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Федеральное казначейство играет колоссальную роль в ор-
ганизации и  осуществлении контроля за исполнением 

бюджета. Представляя интересы государства, органы Федераль-
ного казначейства берут под контроль деятельность участников 
процесса исполнения бюджета. Они следят за целевым исполь-
зованием бюджетных средств, выясняют обоснованность пред-
назначаемых объемов финансирования. Поэтому исполнение 
бюджета через казначейскую систему сегодня является важным.

Роль Федерального казначейства в бюджетном процессе 
довольно значительна, так как на него возложено исполнение 
бюджета, а так же осуществление управления доходами и рас-
ходами федерального бюджета и иными централизованными 
финансовыми ресурсами, находящимися в ведении Правитель-
ства, распоряжение средствами, числящимися на соответству-
ющих счетах.

По состоянию на 1 января 2019 года в системе Федерального 
казначейства числилось, включая центральный аппарат Феде-
рального казначейства, 87 структурных единиц, в том числе: 84 
управления Федерального казначейства по субъектам Россий-
ской Федерации, Межрегиональное операционное управление 
Федерального казначейства (далее — МОУ), ФКУ «ЦОКР».

По состоянию на 1 января 2020 года в системе Федерального 
казначейства числилось, включая центральный аппарат Феде-
рального казначейства, 89 структурных единиц, в том числе: 84 
управления Федерального казначейства по субъектам Россий-
ской Федерации, МОУ, Межрегиональное бухгалтерское управ-
ление Федерального казначейства, Межрегиональное кон-
трольно-ревизионное управление Федерального казначейства 
и ФКУ «ЦОКР».

Доходы, администрируемые Федеральным казначей-
ством, зачислены в федеральный бюджет в 2019 г. на сумму 

273 164 155,2 тыс. рублей, что на 14 873 660,1 тыс. рублей (на 5,8%) 
превышает уточненный прогноз. Поступление главным образом 
обеспечено за счет доходов по остаткам средств на счетах феде-
рального бюджета и от их размещения, кроме средств Фонда на-
ционального благосостояния (66,4% общего объема доходов, 
администрируемых Федеральным казначейством), и доходов 
(операций) по соглашениям между государствами — членами 
Евразийского экономического союза (33,9%).

Дебиторская задолженность по расчетам по доходам соста-
вила на 1 января 2020 года 305 408,4 тыс. рублей, кроме того, на за-
балансовом счете числится задолженность в сумме 94 736,36 тыс. 
рублей как нереальная (безнадежная) к взысканию. По срав-
нению с началом 2019 года объем задолженности увеличился на 
45 213,3 тыс. рублей, или на 17,4% (с учетом задолженности на за-
балансовом счете — на 46 760,07 тыс. рублей, или на 13,2%). Более 
90% дебиторской задолженности приходится на суммы принуди-
тельного изъятия и доходы от штрафных санкций за нарушение 
условий контрактов (договоров).

Информация об объеме дебиторской задолженности Феде-
рального казначейства по доходам на начало и конец 2019 года 
представлена в таблице 1.

Федеральным казначейством проводилась работа по взы-
сканию дебиторской задолженности в части администра-
тивных штрафов, принятой на балансовый учет по главе 100 
«Федеральное казначейство» в рамках ликвидационных меро-
приятий по упразднению Росфиннадзора, в сумме 163,5 тыс. ру-
блей. В 2019 году на исполнении находилось 13 постановлений. 
В порядке взаимодействия с ФССП России и МОУ в 2019 году 
взыскана задолженность на общую сумму 29,0 тыс. рублей. 
В принудительном порядке взыскан административный штраф 
по протоколу об административном правонарушении, состав-
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ленному Федеральным казначейством в 2017 году по части 1 
статьи 20.25 КоАП, в сумме 40,0 рублей.

В соответствии с Федеральным законом от 29 ноября 2018 г. 
№  459-ФЗ бюджетные ассигнования на 2019 год по главе 100 
«Федеральное казначейство» составили 36 852 221,6 тыс. ру-
блей. Показатели сводной бюджетной росписи на 2019 год по 
главе 100 «Федеральное казначейство» превысили бюджетные 
ассигнования, утвержденные Федеральным законом от 29 но-
ября 2018 г. №  459-ФЗ (с изменениями), на 10 679 903,0 тыс. ру-
блей, или на 29%, и составили 47 532 124,6 тыс. рублей.

Кассовые расходы Федерального казначейства в 2019 году 
составили 45 645 737,3 тыс. рублей, или 96% сводной бюджетной 
росписи федерального бюджета на 2019 год, в том числе по под-
разделам: 0106 «Обеспечение деятельности финансовых, нало-
говых и таможенных органов и органов финансового (финан-
сово-бюджетного) надзора» — 45 599 520,7 тыс. рублей, или 96%, 
0705 «Профессиональная подготовка, переподготовка и повы-
шение квалификации» — 2 372,4 тыс. рублей, или 30,8%, 1003 
«Социальное обеспечение населения» — 42 351,9 тыс. рублей, 
или 100%, 1004 «Охрана семьи и детства» 1 492,2 тыс. рублей, 
или 75,9%.

Федеральным казначейством кассовое исполнение расходов 
осуществлялось неравномерно: в I квартале — 15,4% объема 
кассовых расходов, произведенных в целом за год, во II квар-
тале — 24,8%, в III квартале — 22,2%, в IV квартале — 37,6%. При 
этом в декабре 2019 года объем кассовых расходов составил 
8 898 078,7 тыс. рублей, или 19,5% общего объема расходов, 
произведенных в целом за год (в 2018 году этот показатель со-
ставлял 7 626 386,2 тыс. рублей, или 18%).

Общий объем неиспользованных бюджетных ассигнований 
и лимитов бюджетных обязательств составил 1 886 387,3 тыс. 
рублей, или 4% объема доведенных Федеральному казначей-
ству лимитов бюджетных обязательств. Наибольший объем 
неисполненных бюджетных назначений, в сумме которых 
1 295 555,7 тыс. рублей, или 71,7% общего объема неиспол-
ненных бюджетных назначений, приходятся на закупку то-
варов, работ и услуг в сфере информационно-коммуникаци-
онных технологий.

В ходе проверки исполнения Федеральным казначейством 
федерального бюджета по расходам на информационно-ком-
муникационные технологии выявлены следующие нарушения:

—	 в нарушение пунктов 23 и 29 Правил №  365 Феде-
ральным казначейством после доведения лимитов бюджетных 
обязательств на закупку товаров работ услуг в сфере инфор-
мационно-коммуникационных технологий на общую сумму 
1 431 909,1 тыс. рублей изменения в части финансирования 
и перечня мероприятий по информатизации в соответствии 
с параметрами доведенных лимитов бюджетных обязательств 
в утвержденный План информатизации Федерального казна-
чейства на 2019 финансовый год и плановый период 2020 и 2021 
годы не внесены и проект изменений в Минкомсвязь России на 
заключение не направлен;

—	 в нарушение пункта 27 Правил №  365, согласно кото-
рому финансированию за счет средств федерального бюджета 
подлежат только те мероприятия по информатизации, ко-
торые включены в утвержденный план информатизации, Фе-
деральным казначейством в 2019 году до утверждения Плана 
информатизации Федерального казначейства на 2019 финан-
совый год и плановый период 2020 и 2021 годы, по данным на 
1 марта 2019 года, осуществлено финансирование мероприятий 
по информатизации на общую сумму 789 687,4 тыс. рублей.

По состоянию на 1 января 2019 года дебиторская задол-
женность Федерального казначейства по расходам составила 
465 093,6 тыс. рублей. В течение 2019 года она значительно 
уменьшилась на 388 474,3 тыс. рублей, или на 83,5%, и составила 
на 31 декабря 2019 года 76 619,3 тыс. рублей (носит текущий ха-
рактер).

Динамика изменения дебиторской задолженности по рас-
ходам за 2019 год в сравнении с двумя предыдущими годами 
представлена в таблице 3.

Федеральным казначейством ведомственный контроль за 
соблюдением законодательства Российской Федерации о кон-
трактной системе в сфере закупок в отношении подведом-
ственного ему заказчика ФКУ «ЦОКР», предусмотренный ста-
тьей 100 Федерального закона от 5 апреля 2013 г. №  44-ФЗ 
«О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг 

Таблица 1. Объем дебиторской задолженности Федерального казначейства по доходам на начало и конец 2019 года (тыс. руб.)

 



“Young Scientist”  .  # 11 (353)  .  March 2021 227Economics and Management

для обеспечения государственных и муниципальных нужд», 
осуществлялся на низком уровне, о чем свидетельствуют вы-
явленные нарушения. Так, установлены факты несоблюдения 
ФКУ «ЦОКР» требований о размещении в соответствии с зако-
нодательством Российской Федерации о контрактной системе 
в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения госу-
дарственных (муниципальных) нужд поставщикам (исполни-
телям) извещений о проведении (отмене) электронных аукци-
онов, протоколов подведения итогов электронных аукционов, 
что приводит к нарушению принципов обеспечения конку-
ренции, профессионализма заказчиков контрактной системы 
в сфере закупок.

В 2019 году исполнение расходов федерального бюджета 
по главе 100 «Федеральной казначейство» по государственной 
программе Российской Федерации «Управление государствен-
ными финансами и регулирование финансовых рынков» соста-
вило 45 588 607,1 тыс. рублей, или 96% показателя сводной бюд-
жетной росписи на 2019 год, в том числе: по подпрограмме 2 
«Повышение качества управления бюджетным процессом» — 
45 588 607,1 тыс. рублей.

Установлены нарушения и недостатки при формирования 
и исполнения государственной программы Российской Феде-
рации «Управление государственными финансами и регули-
рование финансовых рынков» в части: определения состава 
контрольных событий программы и мероприятий детального 
плана-графика реализации госпрограммы, соблюдения формы 
отражения в госпрограмме информации о ресурсном обеспе-
чении реализации государственной программы Российской 
Федерации, приведения параметров финансового обеспечения 
реализации госпрограммы в отчетном 2019 году в соответ-
ствие с показателями сводной бюджетной росписи федераль-

ного бюджета на 31 декабря 2019 года, равномерности распре-
деления контрольных событий в течение 2019 года, а также 
в части описания ожидаемых результатов реализации меро-
приятий, ответственным исполнителем которых является Фе-
деральное казначейство.

Анализ Сведений об управлении имуществом, находящимся 
в оперативном управлении, безвозмездном (возмездном) поль-
зовании по состоянию на 1 января 2020 год показывает, что 
кассовые расходы Федерального казначейства на содержание 
недвижимого имущества, переданного в аренду в 2019 году 
(19 134,0 тыс. рублей) на 4 976,1 тыс. рублей больше, чем общая 
сумма, полученная от возмещения Федеральному казначейству 
расходов на коммунальные услуги арендаторами в отчетном пе-
риоде (12 127,7 тыс. рублей), и сумма доходов от перечисления 
арендаторами арендной платы в отчетном периоде (2 030,2 тыс. 
рублей). В соответствии с представленной Федеральным казна-
чейством информацией сумма кассовых расходов восьми тер-
риториальных органов Федерального казначейства на со-
держание недвижимого имущества, переданного в аренду 
в 2019 году, составила 7 531,6 тыс. рублей. При этом возме-
щение арендаторами расходов на коммунальные услуги терри-
ториальным органам Федерального казначейства в 2019 году 
не производилось. Кроме того, по 28 договорам суммы возме-
щения территориальным органам Федерального казначейства 
арендаторами расходов на коммунальные услуги составляют 
от 0,04 тыс. рублей до 10,01 тыс. рублей в год. Также необхо-
димо отметить, что многие договоры заключались в 1999 году 
и позднее, но индексация арендной платы и сумм возмещения 
расходов на коммунальные услуги не производилась. Данные 
факты свидетельствуют о неэффективном использовании иму-
щества, находящегося в распоряжении территориальных ор-

Таблица 2. Динамика изменения дебиторской задолженности по расходам в отчетном периоде (тыс. руб.)

 

Таблица 3. Изменения дебиторской задолженности по расходам за 2019 год в сравнении с двумя предыдущими годами (тыс. руб.)
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ганов Федерального казначейства, и средств федерального бюд-
жета, выделяемых на их содержание.

Качество управления государственными финансами, осу-
ществляемого Федеральным казначейством, Счетной палатой 
оценивается в 38,5 балла из 50 максимально возможных, что 
свидетельствует о недостаточном уровне управления государ-
ственными финансами в Федеральном казначействе.

Актуальность рассматриваемой проблемы обосновывается 
тем, что в настоящее время, при сложной структуре межбюд-

жетных правоотношений в РФ, а также наличии несовершенства 
в качестве мероприятий контрольно-надзорной деятельности, 
проводимых, в том числе, со стороны органов Федерального 
казначейства, существует необходимость в совершенствовании 
способов обеспечения соблюдения финансового и бюджетного 
законодательства РФ, а также принципа своевременного возврата 
бюджетных средств в бюджет соответствующего уровня и пре-
дотвращения их нецелевого использования, предоставления све-
дений об их использовании со стороны объектов контроля.
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Денежная реформа 1382 года в Афганистане во времена пре-
зидентства Хамида Карзая была признана лучшей пра-

вительственной политикой. В  начале реформы 1 доллар был 
принят эквивалентным 40 до 45 АФН, но по прошествии многих 
лет афганская валюта столкнулась с понижением; как и сегодня 
1 доллар равен 80 АФН. Стоимостная девальвация афганской 
валюты рассчитывается в  течение нескольких часов и  минут; 
в прошлом она занимала месяцы и годы. Вопрос заключается 
в следующем: девальвация стоимости афганской валюты — это 
вызов или же она может превратиться в возможность?

Поскольку Афганистан по-прежнему является страной, ко-
торая опирается на импорт, нет никаких сомнений в том, что 
девальвация стоимости может стать серьезной проблемой. По-
тому что это снижает покупательную способность населения 
и приводит к снижению благосостояния. Приведем пример: 
импортный товар, стоимость которого составляла 1 доллар 
в 1382 году, абсорбент должен был заплатить 44 АФН. за это. 
Сейчас, поскольку цена этого товара составляет 1 доллар, но 
из-за девальвации стоимости за это должно быть выплачено 
80 АФН; а это означает, что будет выплачено 36 АФН, что равно 
(80%) больше денег, чем 1382.

Согласно отчету АБР, стоимость афганской валюты по отно-
шению к доллару США: это не было определено естественным 
образом с первого дня реформы, и определенная стоимость 

была искусственной, поскольку афганская валюта уменьшается 
день ото дня, и она ищет свою реальную стоимость, но еще не 
ясно, в какой стоимости она останется.

По словам известного экономиста и основателя экономист-
ской системы с социальным принципом Уолтера Уайкена, цен-
ностная деволюция денег царапает экономическое постоянство 
и говорит, что «экономическое постоянство не может суще-
ствовать без постоянства ценности денег».

С другой стороны, многие страны заинтересованы в деваль-
вации своей национальной валюты: Китайская Народная Ре-
спублика хорошо известна в этом вопросе. Почему?

Девальвация национальной валюты вызывает удешевление 
внутренних продуктов для форсайтов и рост экспорта, что 
может быть выгодно для стимулирования экономической дея-
тельности. К примеру: если цена внутреннего товара в 1382 году 
была 1$, что соответствует 44Afs; сегодня цена этого товара счи-
тается меньше доллара (55 центов), или мы можем сказать, что 
сегодня иностранцы могут получить два товара по цене одного 
по сравнению с 1382 годом из-за девальвации стоимости денег. 
Так деволюция национальной валюты увеличивает мощь аб-
сорбентов в лице внутренних благ, что в последствии вызывает 
увеличение экспорта внутренних товаров в стране.

Именно по этой причине китайцы заинтересованы в деваль-
вации своей национальной валюты для стимулирования вну-
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треннего экспорта, и этот вопрос вызвал международное дав-
ление на Китай из-за их денежно-кредитной политики. Но все 
же Китай тайно обесценивает свою валюту даже в течение огра-
ниченного времени, чтобы использовать свою денежно-кре-
дитную политику для получения выгод в международных 
сделках и внутреннем экспорте.

Стоимость пакистанской валюты в начале 2019 года также сни-
зилась со 110 до 147 рупий за доллар. А через некоторое время и пре-
зидент Национального банка Пакистана сказал, что девальвация на-
циональной валюты была преднамеренной политикой поощрения 
экспорта внутреннего продукта и подстрекательства к экономиче-
ской деятельности. После 2013 года и по сей день девальвация стои-
мости афганской валюты имела 2-сторонние последствия.

С одной стороны, поскольку Афганистан — это страна, ко-
торая зависит от импорта, и эти импортируемые товары должны 
быть достигнуты с помощью долларов США, поэтому деваль-
вация афганской валюты вызвала давление на покупательную 
способность амортизаторов, особенно тех, кто имеет меньший 
доход. С другой стороны, девальвация афганской валюты также 
вызвала развитие экспорта товаров, что в точности изменило 
сальдо экспорта с 514 миллионов долларов в 2013 году до 875 
миллионов долларов в 2018 году, который полностью увели-
чился (59%) по сравнению с 2011 г. Этот рост исчисляется 81%, 
что привело к снижению сальдо экспорта с 90 до 97% до 80%.

С 2008 по 2018 год стоимость афганской валюты в пересчете 
на доллары имела восходящий баланс, а экспорт также имел 
промежуточный восходящий баланс, что показывает положи-

тельное влияние на стоимость обменов на балансе экспорта 
в указанные годы. Промежуточно стоимость Афганской ва-
люты с 2008–2018 годов снизилась, и, возможно, экспортный 
баланс поднялся, и по прошествии времени разрыв между 
ними увеличился, и это может быть ясно, что девальвация стои-
мости афганской валюты сыграла положительную роль в росте 
экспорта и вызвала развитие экспорта.

Таким образом, девальвация стоимости афганской валюты 
также может рассматриваться как вызов и возможность. По-
скольку Афганистан все еще зависит от импорта и 88% вну-
треннего потребления оплачивается им, то девальвация на-
циональной валюты приводит к тому, что обесцениватели 
страдают; и снижает их благосостояние.

С другой стороны, в нынешней ситуации внутренние про-
изводства не имеют прочной основы для принятия опасности 
девальвации стоимости в течение нескольких лет для поощ-
рения экспорта и стимулирования экономической деятель-
ности, но в течение этого времени девальвация стоимости 
афганской валюты или национальных денег в Афганистане 
может вызвать рост экспорта и развитие внутренних про-
дуктов, которые могут сыграть положительную роль в само-
обеспечении.

Если бы правительство прямо или косвенно могло поддер-
жать обесценивателей и не дать им пострадать от девальвации 
национальных денег… Принимая эту теорию, мы можем с гор-
достью сказать, что ценность национальной валюты может су-
ществовать благотворно, а не вредно или убыточно.
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Введение

Сегодня общая цель развития на различных национальных 
и международных уровнях сосредоточена на улучшении качества 
жизни человека. Будущее человеческой жизни зависит от луч-

шего понимания факторов, влияющих на качество человеческой 
жизни. Частью этих факторов являются отношения с другими 
людьми, группами и формальными учреждениями. Эти связи рас-
сматриваются как социальный капитал (Hazleton, Kenan, 2000). 
Одной из новейших концепций в области предпринимательства, 
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наряду с организационным и экономическим предприниматель-
ством в научных кругах, является гражданское предприниматель-
ство. Эта категория, если она институционализирована в обще-
стве, может сыграть важную роль в решении социальных проблем, 
которые преследуют общество сегодня. Гражданское или соци-
альное предпринимательство как категория, отличная от других 
форм предпринимательства, относительно более важна для про-
движения социальных ценностей и развития, чем для получения 
экономической ценности. Гражданские предприниматели дей-
ствительно могут поддерживать свою конкурентоспособность 
при достижении своей социальной цели. Гражданские предпри-
ниматели, как и бизнес-предприниматели, мотивированы сочета-
нием мотивирующих факторов. Общие стимулы включают стрем-
ление к саморазвитию, независимость от работы и возможности 
для творчества. Уникальные стимулы для гражданских предпри-
нимателей включают индивидуальное обновление, поиск решений 
проблем отдельных лиц и приверженность обществу (например, 
приверженность устойчивому обществу) или солидарность в об-
ществе (например, участие людей в решении проблем общества).

Гражданское предпринимательство является одним из 
важных и расширяющихся аспектов предпринимательской де-
ятельности в промышленно развитых странах мира и имеет 
долгую историю. В нашей стране из-за растущей тенденции 
институтов, академических центров, государственных и него-
сударственных учреждений к предпринимательству и пред-
принимательской деятельности, а также государственной под-
держки отдельных лиц и групп предпринимателей для решения 
некоторых старых проблем, таких как безработица и ее разру-
шительные последствия. В стране мы наблюдаем больше вни-
мания к этому вопросу, чем раньше.

Природа гражданского предпринимательства

Литература по гражданскому предпринимательству может 
быть новой, но это не новое явление. У нас всегда были граж-
данские предприниматели, даже если мы не называли их так. 
Они построили множество институтов, которые мы исполь-
зуем сегодня. Помимо некоммерческих и инновационных ин-
вестиций, гражданское предпринимательство может включать 
в себя социально ориентированные предприятия, такие как 
коммерческие банки развития и совместные предприятия, со-
четающие коммерческие и некоммерческие элементы, а также 
приюты для бездомных. Этот новый язык расширяет сферу 
наших действий. Гражданские предприниматели используют 
наиболее эффективные методы обслуживания общественной 
деятельности. Ларри Шейн утверждает, что концепция граж-
данского предпринимательства применяет принципы предпри-
нимательства с акцентом на прибыльный бизнес как для эконо-
мического развития, так и для общественных благ.

Гражданское предпринимательство на службе 
продвижения показателей человеческого развития

Несомненно, социальные предприниматели всегда присут-
ствовали на протяжении всей истории, но в прошлом их назы-
вали мыслителями, филантропами, модернистами, благочести-

выми или великими лидерами, и большее внимание уделялось 
научным аспектам их достижений, смелости, состраданию 
и их проницательности были известны в народе. Концепция 
гражданского предпринимательства относится к процессу, 
с помощью которого граждане создают или меняют инсти-
туты и придумывают полезные решения для уменьшения со-
циальных проблем, таких как бедность: неграмотность, ухуд-
шение состояния окружающей среды и т. д. Они были силами, 
которые свергли старый образ жизни в Европе, привели к росту 
населения, урбанизации, научным достижениям, улучшению 
транспорта и накоплению богатства, а также позволили реор-
ганизовать существующие ресурсы и активы местного сооб-
щества, игнорируя традиционные структуры. Однако перед 
их лицом общество больше осознает их материальные и ду-
ховные достижения, которые часто относятся к сфере эко-
номики, а не оценивают нематериальные и социальные по-
следствия предпринимательской деятельности. Например, 
большинство людей помнят Ганди как символ мирного про-
теста и сопротивления, в то время как его нематериальным, но 
эффективным достижением было создание децентрализован-
ного политического аппарата в сообществе, который позволил 
Индии добиться успешных перемен и мира. Найдите ищущего. 
Другой пример — Флоренс Найтингейл, известная как медсе-
стра, но мало кто знает, что она построила первое професси-
онально-техническое училище для медсестер и произвела ре-
волюцию в сфере больничного труда и здравоохранения; По 
статистике, в настоящее время во всем мире работают 2,6 мил-
лиона медсестер.

Деятельность Мохаммада Юниса в Бангладеш можно на-
звать первым ярким примером гражданского предприни-
мательства, которое способствовало расширению их прав 
и возможностей путем создания банка «Грамин» и предостав-
ления микрокредитов сельским женщинам, а также предпри-
няло шаги по сокращению их бедности. Билл Дрейтон — еще 
один пример гражданского предпринимателя в Соединенных 
Штатах, который осознал силу индивидуальных инноваций 
в решении социальных проблем и основал фонд Ashoka 
Foundation. Фонд выявляет и поддерживает выдающихся со-
циальных предпринимателей, у которых есть важные идеи, 
как изменить жизнь своего сообщества путем инвестирования 
в их идеи. Другой пример — инициатива Ибрагима Абу аль-
Айша по основанию Сиккима в 1977 году в нетронутых рай-
онах Египта. Абу аль-Айшу удалось восстановить около 70 
гектаров пустынных земель сельскохозяйственными мето-
дами. Сикем показал, как современный бизнес может соче-
тать экономические выгоды и успех на мировом рынке с мест-
ными условиями, и сформировал духовный и гуманный подход 
к уважению окружающей среды. Он расширил свой сельско-
хозяйственный бизнес и был назван Фондом Шваба лучшим 
гражданским предпринимателем в 2003 году. Его новатор-
ство было основано на многогранной поддержке агропромыш-
ленной деятельности компаний, что привело к тому, что он был 
удостоен премии «Правильный образ жизни», которая является 
квази-наградой?? Он называется Нобелевским.

Пожалуй, самая важная особенность гражданского предпри-
нимательства в их влиянии на продвижение показателей чело-
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веческого развития. Максимальное социальное воздействие 
и попытки решить социальную проблему — не единственная 
отличительная черта традиционного предпринимательства 
и гражданского предпринимательства. Изучение многих при-
меров гражданского предпринимательства в мире показывает, 
что выбор места для проектов развития также может отличать 
гражданское предпринимательство от других типов. Например, 
небольшая компания D.light Design. Компания стремится 
обеспечить жителей деревень и обитателей трущоб лампами 
на солнечных батареях и, помимо снижения их стоимости 
жизни, сократить потребление керосина — вредного и опас-

ного вещества. Еще один яркий пример гражданского пред-
принимательства в Соединенных Штатах — Shore Bank, первая 
банковская компания по развитию сообществ и экологической 
осведомленности на юге Чикаго. Shore Bank — это социальная 
компания с оборотом 2,4 миллиарда долларов, которая начала 
с кредитования жителей южного Чикаго, чтобы они могли вос-
становить свои дома. Если бы этот банк был основан в районе, 
где жители принадлежат к среднему классу экономики, сегодня 
он считался бы хорошим банком. Но его основатели сознательно 
открыли его в бедном районе, чтобы разработать бизнес-модель, 
адаптированную к потребностям целевого сообщества.
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В статье автор определяет основные приемы управления налоговыми рисками, проводит их сравнительный анализ, опреде-
ляет достоинства и недостатки рассматриваемых приемов риск-менеджмента, а также рассматривает целесообразность их ис-
пользования при различных обстоятельствах.
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Исторически сложилось, что большая область челове-
ческой деятельности во многом связана с различными 

рисками. Не обошла эта проблема и финансово-налоговую 
сферу деятельности современного человека. Риск — это дей-
ствие, условие, решение или событие, при наступлении кото-
рого предприятие может понести убытки, недополучить ре-
сурсы, утратить выгоду или потерять репутацию. Особое 
значение в налоговой политике любой организации занимают 
налоговые риски. Налоговые риски — это риски, возникающие 
в налоговых взаимоотношениях организации и государства, 
зачастую, вследствие стремления организации–налогопла-
тельщика к снижению сумм отчислений в налоговый бюджет 
государства, как правомерными, так и неправомерными спо-
собами.

Одной из важнейших задач предприятия при планиро-
вании налоговой политики является защита от налоговых ри-
сков. В общем, выделяют два вида защиты, которые различа-
ются в зависимости от объекта воздействия:

–	 физическая защита, включающая в себя такие методы, 
как использование физических средств сохранения ресурсов 
(сейфы, сигнализации, компьютерные программы для защиты), 

системы контроля качества производства, заключение дого-
воров с охранными предприятиями;

–	 экономическая защита, суть которой состоит в прогно-
зировании величины непредусмотренных затрат, осущест-
влении ликвидации последствий рисков или же их предотвра-
щение. Последний вид защиты позволяет использовать всю 
финансовую систему организации для управления широким 
спектром налоговых рисков, что позволяет добиться больших 
результатов при значительных изменениях во «внешней среде».

Различают несколько основных способов для снижения по-
добных рисков экономическим путем. Далее в таблице 1 приве-
дена классификация методов управления налоговыми рисками.

Данное разделение приемов риск-менеджмента, представ-
ленных в таблице 1, достаточно условно, так как в применении 
некоторых способов управления рисками есть смежные, по-
хожие друг на друга категории и в каждом отдельном случае их 
использование должно диктоваться конкретными условиями.

Начнем с такого приема, как лимитирование. Данный 
прием представляет собой установку системы ограничений для 
внутренних нормативов организации как сверху, так и снизу. 
Эта система ограничений способствует минимизации степени 
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риска. Лимитирование считается также более мягкой формой 
избегания рисков, так как, по сути, любая финансовая деятель-
ность, которая выходит за рамки установленных лимитов будет 
избегаться и отклоняться, что, в отличии от избегания рисков, 
будет нести за собой прибыль. Эти приемы управления рисками 
ограничивают возможности организации по получению допол-
нительной прибыли, а это, как следствие, значительно снижает 
темпы развития экономики предприятия. Использование вы-
шеупомянутых методов снижения уровня рисков должно быть 
взвешенным и продуманным, так как необходимо сопоставлять 
уровни доходов с величиной и серьезностью рисков, что тре-
бует серьезной информационной базы.

Одним из наиболее распространенных приемов риск-менед-
жмента является страхование. Страхование представляет собой 
соглашение, в соответствии с которым страховщик за некоторое 
установленное вознаграждение может принять на себя обязатель-
ство возмещения страхователям убытков или их части. Убытки 
могут происходить по причине предусматриваемых в страховых 
договорах опасностей или случайностей, которым может быть 
подвержен страхователь или застрахованное им имущество. Одной 
из форм страхования имущественного интереса является хед-
жирование. Оно включает в себя систему мер, которые учиты-
вают вероятностные изменения обменных валютных курсов в бу-
дущем и дают возможность исключения или ограничения рисков 
финансовых операций в процессе неблагоприятного изменения 
курса валют, цен на продукцию, процентных ставок и др. Однако 
в случае, если компания, использующая хеджирование для управ-
ления своими рисками, не терпит убытков, при исполнении кон-
тракта, теряется возможность получения дополнительной выгоды.

На данном принципе основывается и способ самострахо-
вания, однако здесь вместо отчисления некоторой суммы воз-
награждения страховщику, происходит постепенное создание 
некой «финансовой подушки», позволяющей преодолевать 
сложные периоды и негативные последствия сделок. Выделяют 
несколько основных форм самострахования: создание резерв-
ного фонда организации, организация целевых фондов, направ-
ленных на погашение рисков в определенных направленностях 
политики и деятельности предприятия, создание финансовых 
или же материальных запасов по определенным звеньям си-
стемы оборотных активов организации и использование для 
целей самострахования нераспределенного остатка полученной 
прибыли. Самострахование является не самым эффективным 
методом управления налоговыми рисками, однако его целесоо-
бразно применять в случае, если при использовании других при-
емов риск-менеджмента в перспективе не удастся достичь таких 
экономических результатов, как при использовании самостра-
хования, или же невозможно достичь оптимального уровня ри-
сков при применении других вариантов [1, с. 57–59].

Диверсификация основана на понимании и реализации си-
стемного принципа взаимной связи и взаимной обусловлен-
ности явлений в сложных системах. Она подразумевает под 
собой разделение капитала на отдельные составляющие и рас-
пределение этих частей на вложения, не связанные друг с другом. 
Существует несколько основных форм диверсификации. При 
диверсификации видов финансовой деятельности предусматри-
вается получение дополнительной выгоды с различных тран-
закций и сделок. Диверсификация валютной корзины подра-
зумевает под собой применение нескольких видов валют для 
использования во внешнеэкономической сфере интересов ор-
ганизации. Диверсификация кредитного портфеля работает 
схожим образом, но вместо разнообразия валют здесь главную 
роль играет разнообразие клиентов предприятия, что позволяет 
уменьшить финансовые риски при выполнении кредитных опе-
раций. Для диверсификации депозитного портфеля основную 
роль играет размещение сумм незадействованных в деятель-
ности предприятия бюджетов для хранения сразу в нескольких 
банках. Этот способ позволяет уменьшить уровень депозитных 
рисков портфеля, не меняя при этом уровень доходности. Также 
допускается в роли депозитов использовать ценные бумаги. 
Вместе с тем, имеет место и инвестиция широкого спектра про-
ектов, связанных с альтернативной деятельностью. Данный вид 
диверсификации — диверсификация программы реального ин-
вестирования позволяет достичь отрицательного роста рисков 
по инвестиционной программе. Все вышеперечисленное явля-
ется более сложной формой принятия рисков [2]. 

Принятие рисков организацией означает, либо неспособ-
ность избежать потенциальных убытков от рисков, или же 
осознанный шаг, на который идет предприятие в случае, если 
возможные убытки имеют небольшие масштабы. Таким об-
разом, при возникновении неблагоприятной ситуации все рас-
ходы на возмещение последствий негативных для деятельности 
организации событий в полном объеме ложатся на плечи ком-
пании. Диверсификация же, в основе своей идеи, использует 
принцип «раскладывать яйца по разным корзинам, чтобы не 
разбить все сразу», т. е. в случае заключения нескольких малых 
сделок вместо одной крупной, убытки, возникнувшие после за-
ключения одной сделки, будут иметь локальный характер и зна-
чительно меньший масштаб [3].

Эффективное управление налоговыми рисками может сы-
грать решающую роль в оптимизации финансовой деятель-
ности и улучшении благосостоянии организации, однако, 
также немаловажным фактором является урегулирование от-
ношений между государством и организацией-налогоплатель-
щиком. С помощью этих инструментов и приемов, при при-
менении в налоговой политике, организация может добиться 
значительных успехов в своей деятельности. 

Таблица 1. Классификация приемов риск-менеджмента

Методы управления рисками Избежание рисков Удержание рисков Передача рисков Снижение риска

Приемы риск-менеджмента
Уклонение от де-
ятельности, свя-

занной с рисками

Самострахование Страхование Диверсификация

Принятие риска Хеджирование Лимитирование
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В 2017 году было принято решение о создании системы про-
слеживания товаров в виде маркировки, основной целью 

которой являлось развитие механизма прослеживания, ко-
торый обеспечит сокращение оборота контрафактной про-

дукции и тем самым окажет положительное влияние на безо-
пасность и защиту жизни граждан.

Ниже приведены данные, опубликованные ОЭСР о самых рас-
пространенных группах товаров в контрафактной торговле [5].

Рис. 1. Наиболее часто встречающиеся типы товаров в контрафактной торговле (источник: https://www.statista.com/
chart/17410/counterfeit-and-pirated-products-by-category/)
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Как следует из диаграммы, наиболее часто встречаю-
щимся типом товара при обнаружении контрафакта является  
обувь.

С 1 июля 2020 года в России введена обязательная марки-
ровка обуви. Так, с началом 2021 года вступил соответству-
ющий закон об обязательной маркировке одежды [1]. Теперь 
продавцам, импортерам и производителям, связанным с ре-
ализацией данных типов товаров, необходимо устанавливать 
и сканировать коды в специальное приложение «Честный 
знак», в котором можно отследить движения товара к участ-
никам рынка. Нововведение состоит в том, что вся одежда 
в розничной торговле теперь должна обладать уникальным 
кодом, а продавцы должны иметь сертификат на продажу из-
делия.

Данный законопроект ограничит продажу нелегальной 
одежды, вследствие чего увеличится доля рынка добросо-
вестных предпринимателей. Зачастую предприниматели, тор-
гующие контрафактной продукцией, имеют конкурентное 
преимущество по цене, в связи с чем выручку не получают до-
бросовестные участники рынка. Для покупателей такое ново-
введение позволит быть уверенным в своей покупке, так как 
при помощи приложения «Честный знак» можно будет про-
верить подлинность любого изделия и иметь полную инфор-
мацию о товаре. В то же время, у рассматриваемого нововве-
дения могут быть и отрицательные стороны. Так, данная мера 
несет дополнительную финансовую нагрузку на предприятия, 
что в условиях пандемии коронавируса может нанести се-
рьезный урон экономике предприятия.

В период пандемии каждую неделю антикризисный штаб 
текстильной и легкой промышленности собирал предло-
жения по мерам поддержки данного вида предприятий, ко-
торые рассматривались торгово-промышленной палатой. 
Антикризисный штаб принял решение направить прошение 
о включение отрасли легкой промышленности в список наи-
более пострадавших от пандемии отраслей, чтобы получить 
соответствующие меры поддержки, такие как: отсрочки от та-
моженных платежей, отсрочки уплаты налогов и возобнов-
ление субсидирования ставки кредита на сезонную закупку 
сырья [2].

Вместе с тем, проблема контрафактной продукции стоит 
действительно остро, так как она мешает здоровой конку-
ренции и наносит огромный вред отечественной экономике.

Согласно данным Федеральной таможенной службы 
в 2020 году было выявлено более 8 млн единиц контрафактных 
товаров [3].

Кроме того, в России существует большое количество 
крупных рынков, где вероятность покупки контрафактных 
товаров очень велика. Такими являются: Садовод, Фуд Сити, 
Апраскин Двор, Лира, Горбушка и. т. д. Также, по подсчетам 
юридической компании BrandMonitor, россияне лояльно от-
носятся к покупкам контрафактных товаров. Так, 86% рос-
сиян готовы покупать такие товары [4]. Очевидно, высокая 
доля контрафактной продукции поддерживается, прежде всего, 
спросом. На нащ взгляд, введение маркировки может повысить 
спрос на продукцию отечественного производства, если данная 
мера позволит снизить долю контрафактной продукции.

В связи с эпидемиологической ситуацией в стране можно 
ожидать ухудшения состояния малого бизнеса в легкой про-
мышленности. Несмотря на то, что маркировка одежды по-
может избавиться от нелегально ввезенных товаров, такая 
мера потребует определенные дополнительные затраты на про-
граммное обеспечение и непосредственного труда сотрудников 
для осуществления данной меры. Цена самого кода фиксиро-
вана и составляет 50 копеек, однако необходимо учитывать, 
что совокупные затраты увеличат стоимость товара для конеч-
ного потребителя. Так, помимо кода, также необходимо приоб-
рести усиленную квалифицированную электронную подпись, 
принтер этикеток, 2-D сканер штрихкода, обновление про-
граммного обеспечения, электронный документооборот.

Автор статьи считает, что маркировка товаров необхо-
дима для обеспечения условий свободной конкуренции, так 
как в нынешних условиях контрафактные товары имеют кон-
курентное преимущество. Для поддержки и развития отече-
ственной легкой промышленности автор статьи предлагает про-
длить виды льгот, принятых на фоне пандемии коронавируса, 
а именно: освобождение от налоговых и страховых взносов, 
а также остановку проверки организаций малого и среднего 
бизнеса как минимум до 2022 года.
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Кластеры как эффективный механизм управления  
свободными экономическими зонами в Таджикистане

Рузиев Азиз Дододжонович, докторант
Институт экономики и демографии Академии наук Республики Таджикистан (г. Душанбе, Таджикистан)

Промышленность является одной из важных отраслей на-
циональной экономики, оказывающей существенное влияние 
на устойчивое экономическое развитие, и выступает главной 
основой для достижения стратегической цели Таджикистана — 
ускоренной индустриализации страны.

Рыночная модель развития национальной экономики вы-
ступает в качестве наиболее рациональной моделью хозяй-
ствования, которая направлена на повышение стимулов 
и к привлечению инвестиций — самая эффективная модель 
хозяйствования. Она точно определяет и надежно защищает 
частную собственность, повышает стимулы к инвестициям 
и в условиях конкурентной борьбы выступает с инициативой 
внедрения инноваций в условиях ограниченных финансовых, 
материальных и природных ресурсов. В связи с этим, для реа-
лизации поставленной цели — ускоренной индустриализации 
страны, важно определить драйверы промышленного роста 
и разработать продуманную инновационно активную промыш-
ленную политику. При таких обстоятельствах появляется по-
требность в выявлении новых направлений к государственному 
регулированию промышленности, определения приоритетов 
развития с целью выработки благоприятного экономического 
климата и действующей платформы, которая выступила бы ло-
комотивом промышленно-инновационного развития.

Для решения поставленной цели важное значение имеет 
применение потенциала свободно-экономических зон (СЭЗ) 
как способ формирования и развития инновационных про-
мышленных кластеров и содействия развитию промышленных 
производств, создающих современные, конкурентоспособные 
товары, отвечающие требованиям современности.

Промышленный кластер объединяет производителей, по-
требителей, поставщиков, объектов инфраструктуры, науч-
но-исследовательские лаборатории и институты, деятельность 
которых направлена на производство добавленной стоимости. 
Эффективность деятельности кластера зависит от умелого ис-
пользования положительного синергетического эффекта от со-
четания компетенций, знаний и делового партнерства трех ос-
новных ветвей: бизнес-власть-общественность, а также учета 
наилучших мировых практик.

Формирование и развитие промышленных кластеров на 
базе СЭЗ выгодно как государству, так и инвестору, так как соз-
дает условия для реконструкции действующих предприятий, 
способствует внедрению в производство технических нов-
шеств, увеличению и разнообразию экспортного потенциала 
страны; усвоению новейших прогрессивных форм организации 
промышленного процесса и как следствие реализация произве-
денной продукции на экспорт. Со стороны иностранных инве-
сторов повышается интерес к получению доступа к освоению 
полезных ископаемых страны, созданию на территории Тад-
жикистана горнодобывающих предприятий, ориентированных 

на местную дешевую рабочую силу, внедрение и апробацию 
своих новейших разработок, позволяющих производить кон-
курентоспособную новую продукцию. Такое взаимовыгодное 
сотрудничество будет способствовать модернизации произ-
водственной, технологической, информационной и научно-ис-
следовательской инфраструктуры.

Вместе с тем имеет место наличие ряда моментов, ко-
торые мешают полномасштабному развитию кластерного под-
хода в развитии СЭЗ, в частности это связано с наличием не-
достатков в системе местного управления, низким уровнем 
региональных производственных связей, не позволяющие 
независимо решать проблему обеспечения устойчивого соци-
ально-экономического развития территории; низкий уровень 
программных решений по социально-экономическому раз-
витию региона; слабая проработанность возможных инвести-
ционных проектов и т. п.

Возникла необходимость в углублении и усилении вза-
имосвязи территориального самоуправления с кластерным 
подходом посредством подготовки и исполнения планов со-
циально-экономического развития регионов. Создание реги-
ональных кластеров должно исходить из стратегических про-
граммных документов, в частности Национальной стратегии 
развития Республики Таджикистан на 2021–2025 гг. и планов 
развития районов. Система управления такими кластерами 
должна базироваться на принципах прозрачности, открытости, 
взаимодоверия, сотрудничества всех задействованных сторон. 
Кластерный подход предусматривает долгосрочное взаимовы-
годное сотрудничество.

Роль государства видится нами в снятии определенных ба-
рьеров, которые мешают формированию и развитию кластеров 
в свободно-экономических зонах, посредством улучшения биз-
нес-среды и его инфраструктурного обеспечения, а также раз-
витием государственно-частного партнерства, которое ори-
ентированно на развитие соответствующего региона на базе 
кластерной организации территориальных процессов.

Примером может служить принятое 29 февраля 2020 г. по-
становление Правительства Республики Таджикистан №  164, 
согласно которому внесены определенные дополнения и из-
менения в постановление Правительства Республики Тад-
жикистан от 28 ноября 2015 г. №  731 о строительстве и вводе 
в эксплуатацию от производства хлопкового волокна, до его 
переработки и создания конечного продукта на предприятии 
закрытого акционерного общества «Джунтай-Дангара Син 
Силу Текстиль» к 2021 г. На данном этапе экономического 
развития работы по строительству третьей и четвертой оче-
реди возобновлены будут возобновлены после приезда стро-
ительных специалистов из Китайской Народной Республики. 
Создание комплекса текстильных предприятий «Сино Точи-
кистон Кулоб Текстайл Индастри Парк» в свободной эконо-
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мической зоне «Куляб» с мощностью переработки 15 тысяч 
тонн хлопка-волокна и иностранными инвестициями на 
первом этапе 150 миллионов долларов и 300 миллионов дол-
ларов на втором этапе, предусматривает реализацию в стране 
четырех полных циклов переработки хлопка-волокна. Отсюда 
следует, что для полноценной переработки хлопка-волокна 
в стране необходимо создать дополнительно 6 комплексов тек-
стильных предприятий с такой мощностью с привлечением 2,7 
миллиарда долларов инвестиций. В этом случае могут быть за-
действован ряд предприятий Кулябской зоны Хатлонской об-
ласти в рамках создания кластера в легкой промышленности 

и создания цепочки добавленной стоимости. Принимая во 
внимание высокую отдачу выращивания хлопка, переработки 
сырья этой ценной культуры внутри страны и превращение ее 
в один из наиболее конкурентоспособных и прибыльных сек-
торов национальной экономики за счет создания производ-
ственно-сбытовой цепочки хлопка-волокна целесообразно 
разработать и принять Программу по ее полной переработке 
в стране.

Внедрение полного цикла переработки хлопка-волокна 
в стране превратит Таджикистан из импортера текстильных из-
делий в экспортера текстильной продукции.
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Оценка кредитоспособности клиента банка с помощью IRB-моделирования
Сельков Александр Алексеевич, студент магистратуры

Национальный исследовательский университет «Высшая школа экономики», Пермский филиал

В статье автор приводит методику оценки кредитоспособности клиента банка на основе финансовых показателей отчет-
ности. Автор приводит математическую модель с оценкой влияния каждого коэффициента, а также приводит пример оценки 
кредитоспособности по новой методике на основе реальных данных.

Ключевые слова: кредитоспособность, оценка, банк, финансовое положение, математическая модель.

IRB-моделирование — один из подходов к оценке кредитоспособности клиента и связанных с кредитованием рисков. Данный 
метод напрямую связан с оценкой вероятности дефолта (probability of default, PD), поскольку в ходе обеих оценок проводится 

анализ множества факторов деятельности контрагента. К таким факторам относятся финансовые и нефинансовые показатели, ко-
торые могу оказать влияние на деятельность контрагента в рамках кредитования. Главным преимуществам оценки кредитоспособ-
ности с помощью метода IRB-моделирования можно назвать вариативность, поскольку экономика имеет свойство развиваться, 
в следствие чего необходимо своевременно вносить изменения в методики.

Для проведения моделирования оценки кредитоспособности клиента банка необходимо определить набор показателей, на осно-
вании которых будет построена модель. В статье Комлева Р. С. «Оценка финансовой устойчивости организации» [1] автор приводит 
список абсолютных показателей для расчета финансового состояния. К таким показателям относятся:

–	 Источники формирования свободных активов;
–	 Долгосрочные пассивы;
–	 Краткосрочные заемные средства;
–	 Внеоборотные активы;
–	 Собственные оборотные средства;
–	 Собственные и долгосрочные заемные источники формирования запасов и затрат;
–	 Общая величина запасов;
–	 Общая величина основных источников формирования запасов и затрат;
–	 Достаточность собственных оборотных средств;
–	 Достаточность общей величины основных источников формирования запасов;
–	 Трехфакторный показатель типа финансовой устойчивости;
–	 Достаточность собственных и долгосрочных источников формирования запасов.
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Статья «Методика финансового моделирования на основе публикуемой консолидированной отчетности» [2], автором которой яв-
ляется Когденко В. Г., содержит методические указания по проведению анализа финансового состояния контрагента-участника группы 
компаний, а именно алгоритм проведения финансового моделирования. Первый этап — исследование стратегии компании. На осно-
вании информации из открытых источников — СМИ, оценок различных аналитических компаний — можно сделать вывод о том, какая 
из базовых стратегий наиболее приближена к компании. Существует четыре базовых стратегии:

–	 Концентрированный рост;
–	 Интегрированный рост;
–	 Диверсифицированный рост;
–	 Сокращение.
Исследование стратегии проводится с помощью space-анализа, который предполагает оценку факторов, разделенных на четыре 

группы:
–	 Финансовая сторона компании — устойчивость, эффективность;
–	 Рыночная сторона — конкурентоспособность, позиционирование на рынке;
–	 Стабильность внешней среды — оценка изменчивости применяемых технологий и спроса;
–	 Потенциал рынка — способность рынка развиваться, уровень доступности, устойчивость прибыли.
На основании анализа данных исследований был приведен список показателей, которые можно рассчитать на основе финан-

совой отчетности контрагента, для использования в построении модели для оценки кредитоспособности. Кроме вышеописанных 
показателей, в расчете финансового положения стоит использовать следующие:

–	 Выручка;
–	 EBIT;
–	 EBITDA;
–	 Коэффициент обеспеченности собственными оборотными средствами;
–	 Коэффициент текущей ликвидности;
–	 NWCT;
–	 Коэффициент рентабельности реализации;
–	 Коэффициент оборачиваемости оборотных средств;
–	 Коэффициент автономии.
Кроме вышеописанных показателей, в расчет включены также различные отношения показателей, показатели с расчетом на 

аналогичный период предыдущего года. Выбор указанных показателей основан как на приведенных выше исследованиях, так и на 
реальных методиках расчета кредитоспособности, используемых в финансовых организациях.

В данном исследовании используется трехуровневая оценка кредитоспособности, которая приводит среднюю балльную оценку 
к одному из значений — «Хорошая», «Средняя», «Плохая». Так как клиенты различных отраслей имеют разные ключевые фак-
торы, целесообразно использовать корректировки балльной оценки в зависимости от отрасли. В текущем исследовании приведена 
оценка для среднего балла среди ключевых отраслей, содержащаяся в таблице 1:

Таблица 1. Приведение балльной оценки кредитоспособности к уровню

Балльная оценка (R) Кредитоспособность

R < –1.23 Плохая

-1.23 <= R< 12.76 Средняя

12.76 < R Хорошая

Для проведения моделирования были взяты значения описанных показателей по пятидесяти контрагентам за период с 2015 
по 2020 годы. Моделирование было проведено с помощью программного инструмента «RStudio», в результате которого была вы-
делена модель, которая выдала наиболее приближенный к реальному результат. Таким образом, была сформирована следующая  
модель:

 = + + + +l a r to eR K *8,65 K *98,71 K *251,83 K *5,72 K *0,374,

где R — балльная оценка, lK  — Коэффициент текущей ликвидности (покрытия), aK  — коэффициент автономии (финан-
совой независимости), rK  — Коэффициент рентабельности реализации, toK  — коэффициент оборачиваемости оборотных ак-
тивов, eK  — коэффициент отношения выручки на анализируемую отчетную дату к выручке за аналогичный период прошлого года. 
Данная модель имеет характеристики, которые представлены в таблице 2:
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Таблица 2. Показатели коэффициентов в модели

Коэффициент Стандартная ошибка Значимость
Текущая ликвидность 8,635e‑01 ***

Автономия 6,083e‑02 **
Рентабельность реализации 4,116e‑06 **

Оборачиваемость оборотных активов 2,734e‑01 *
Отношение выручки к выручке АППГ 7,612e‑02 ***

Стоит отметить, что большинство показателей значимы на уровне значимости 5%. Сама модель имеет следующие значения ин-
формационных критериев:

–	 Multiple R-squared = 0,5964;
–	 Adjusted R-squared = 0.1927;
–	 P-value = 0.3781;
–	 Критерий Шварца — 7,829;
–	 Критерий Акайке — 8,099.
Таким образом, в данном исследовании были приведены финансовые показатели, являющиеся наиболее значимыми для рас-

чета оценки кредитоспособности, а также пример модели для оценки кредитоспособности, построенной на основе реальных 
данных по финансовой отчетности контрагентов, взятой из открытых источников за период с 2015 по 2020 годы.
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Непременным условием высокой эффективности исполь-
зования средств, предназначенных для обороны, является 

повышение экономического образования всех специалистов 
вооружённых сил РФ.

Сейчас офицер должен быть знаком с широким кругом во-
енно-политических проблем. Необходимо знать особенности 
действия экономических законов в сфере обороны, владеть 
основами военно-экономического анализа, подходить к ре-
шению задач с использованием экономических критериев, 
для повышения эффективности использования денежных 
средств, материальных ценностей, повышая эффективность 
работы.

Будущие офицерские кадры должны последовательно под-
ниматься по ступенькам: от военно-экономического образо-

вания через военно-экономическую подготовку к выработке 
навыков военно-экономического мышления.

С накоплением опыта у военных кадров вырабатывается во-
енно-экономическое мышление, формируется такая общекуль-
турная компетенция как способность анализировать социаль-
но-значимые явления и процессы, в том числе политического 
и экономического характера, мировоззренческие и философ-
ские проблемы, применять основные положения и методы гу-
манитарных, социальных и экономических наук при решении 
социальных и профессиональных задач.

Для военных руководителей стало необходимостью знания 
основ экономики и военной экономики, во всех отраслях де-
ятельности. Знание этих основ способствует глубокому по-
ниманию экономической политики государства и помогают 



“Young Scientist”  .  # 11 (353)  .  March 2021 239Economics and Management

яснее представить картину современной войны в различных 
аспектах, а также правильно оценивать характер её экономиче-
ского обеспечения.

Использование экономического анализа помогает более 
эффективно и квалифицированно обосновывать принима-
емые решения, глубже оценивать результаты мероприятий, 
направленных на повышение боеспособности Вооруженных 
сил.

Военно-экономическое мышление офицерских кадров — 
это процесс познавательной деятельности по усвоению объ-
ектов экономических законов, теоретическое применение их 
требований при практическом решении задач повышения бо-
евой готовности, при ведении войскового хозяйства, обучении 
и воспитании личного состава.

Но представляет собой процесса соотнесения военно-эко-
номических знаний с реальными военной-экономическими 
проблемами, поиск путей их решений и выбор оптимального 
решения в интересах укрепления обороноспособности страны.

Функции военно-экономического мышления:
−	 Познавательная
−	 Практическая
−	 Регулятивная
−	 Воспитательная
Критерии военно-экономического мышления:
−	 Научная обоснованность
−	 Реалистичность
−	 Конструктивность
−	 Деловитость
−	 Масштабность
−	 Нацеленность на новое качество роста
Формы военно-экономического мышления:
−	 Экономические и военно-экономические понятия, кате-

гории и законы
−	 Суждения об экономических и военной экономических 

процессах и явлениях.
−	 Умозаключение офицера
На данный момент различают следующие пути формиро-

вания современного военной-экономического мышления:
Связан с непосредственным воздействием на сознание.
Связан с направленным изменением объективных условий, 

определяющих во многом содержание и тип мышления офи-
цера.

Открывать их друг от друга, а тем более противопостав-
лять совершенно недопустимо. Вместе с тем, для того чтобы 
люди начали думать по-новому необходимо поставить их 
такие условия, которые бы побуждали к этому, делали невоз-
можным и невыгодным мыслить и решать вопросы по ста-
ринке.

Кроме того, различают два уровня военно-экономического 
мышления:

Эмпирический или обыденный связан с ближайшими 
проявлениями интересов и воплощением в так называемом 
здравом смысле.

Теоретический связан с проникновением в сущность раз-
личных проявлений интересов, их систематизации, познание 
экономических законов, механизма реализации интересов.

Однако, никакой уровень образования не исключает обы-
денного экономического мышления, никакая идеология не от-
меняет психологии, а наука — идеологии.

Теоретическое мышление формируется через обыденное 
мышление, экономическую психологию и влияет на них. 
Если не задеты непосредственные интересы людей, не зара-
ботали движущие мотивы их поведения, то напрасно взывать 
к классовой солидарности — не услышат, и зря горят прожек-
тора науки — им некому освещать путь: субъекты экономи-
ческих отношений не примут идей и теорий, назовут их уто-
пией, химерой, обманом и отвернуться от их носителей. Тем 
не менее людям соответственно верить обещаниям и заблу-
ждаться.

Рассмотрим особенности обороны страны со стороны эко-
номики:

Деятельность воинов направленна на достижение не эконо-
мического, а военного результата, то есть результат выражается 
косвенно в соответствии с затратами на достижение постав-
ленной задачи.

Результат, не имеющий экономическое выражение, трудно 
соотнести с трудовыми затратами лиц участвующих в дости-
жении целей ратного труда. Становится сложнее решить во-
просы экономического стимулирования военнослужащих.

Управление деятельностью в сфере обороны осуществля-
ется прямыми указаниями, приказами, директивами и так 
далее. На первый взгляд административные методы управления 
несовместимы с экономическими. Однако в действительности 
одно без другого не существует. Так как распоряжения должны 
быть экономически обоснованы, кроме того необходимо удов-
летворение экономических интересов.

Следовательно, специфика обороны затрудняет и услож-
няет применение экономического подхода, использование эко-
номических форм и методов, но не исключает их. Во все вре-
мена талантливые военачальники находили возможность 
влиять на своих подчинённых не только силой приказа, но 
и другими, в том числе, и экономическими методами. Суво-
ровское правило: «Побеждают не числом, а умением» — вели-
колепный образец сочетания экономического и военного под-
ходов в военном деле.

Уровень военной экономической культуры в оборонном 
строительстве продолжает оставаться на крайне низком уровне. 
Особенно негативным образом сказалось игнорирование воен-
но-экономического подхода на первых этапах реформирования 
обороны страны, при проведении «обвальной конверсии» воен-
ного производства. Слишком дорого обходится народу низкая 
военно-экономическая культура, отставание военно-экономи-
ческого мышления от быстро развивающегося военного дела, 
способов его экономического обеспечения.

Итак, военно-экономическое мышление офицера является 
его интеллектуальным свойством осмысливать экономические 
явления, связанное с подготовкой вооруженных сил к защите 
страны. Она позволяет соотносить экономические явления, ка-
тегории экономической теории с реальностью воинской дея-
тельности в целях повышения эффективности использования 
средств, выделяемых на оборону, совершенствование экономи-
ческих основ военной мощи государства.
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На современных предприятиях основным подходом к управлению организацией является функциональный подход, при котором 
управление компанией происходит через функции, функциональных руководителей и подсистемы. Однако в современных условиях 
рыночной экономики, учащённом появлении кризисных явлений и иных проблем функциональный подход является слишком гро-
моздким, так как затрудняется управление над всем предприятием.

Требуется более тонкий подход, который ориентирован на бизнес-процессы и который позволяет гибко управлять организа-
цией для повышения эффективности. Процессный подход выгоден тем, что с его помощью возможно разработать и оптимизиро-
вать различные бизнес-процессы и подпроцессы, чтобы достигнуть оптимальности каждого процесса в целом. Процессный подход 
снижает влияние человеческого фактора на результативность работы, помогает сократить издержки, повышает гибкость 
и скорость принятия управленческих решений, предприятие легче подстраивается под изменчивость внешней и внутренней среды.

Это позволяет сделать вывод о том, что процессный подход в организациях на данный момент времени актуален и является 
одним из способов эффективной борьбы с кризисными явлениями.

Ключевые слова: процессный подход, бизнес-процессы, антикризисное управление, оптимизация, кризисные явления, вну-
тренняя среда, внешняя среда.

Бизнес-процесс — это совокупность взаимосвязанных и по-
следовательных операций на производстве, которые по 

итогу приводят к созданию определённого товара или же ус-
луги для конкретных потребителей.

Каждый бизнес-процесс обладает рядом систем, из которых 
состоит его организационная структура [1, с. 23]:

Выделенный бизнес-процесс — это тот процесс, который 
является объектом управления и на котором в будущем будет 
применён процессный подход. Именном при выделении биз-
нес-процесса составляется список ключевых проблем.

Владелец процесса — участник бизнес-процесса, который 
обладает соответствующими полномочиями и ответственно-
стью за качество продукта, выпускаемого предприятием. Выбор 
владельца бизнес-процесса является очень важным этапом, так 
как отсутствие единоначалия снижает эффективность биз-
нес-процессов и создаёт проблемы в коммуникациях между от-
делами предприятия.

Регламент бизнес-процесса — документ, который включает 
в себя цели определённого бизнес-процесса, его начало и конец, 
состав участников, сферу применения.

Ключевые показатели эффективности бизнес-процессов. 
Сюда входят инструменты по управлению процессами, которые 
должны быть эффективными и результативными.

Мотивация. Система мотивации должна стимулировать 
участников различных бизнес-процессов к достижению по-
ставленных целей и задач.

Чтобы вывести предприятие в кризисном положении на 
высокий уровень конкурентоспособности, используя при этом 
процессный подход, организации в первую очередь необхо-
димо структурировать все свои бизнес-процессы, что в бу-
дущем позволит легче адаптироваться к изменениям.

Структурировать бизнес-процессы возможно по М. Пор-
теру, который разделил процессы на основные и вспомога-
тельные. Структура бизнес-процессов хозяйствующего субъ-
екта представлена в таблице 1 [2].

Основные бизнес-процессы:
Внутренняя логистика. Эти процессы связаны с принятием 

сырья, ресурсов, транспортировкой от поставщика на склад, 
хранением ресурсов, адаптацией складской среды и схем разме-
щения товаров.

Производственные процессы. Данные процессы отвечают 
за то, чтобы получаемые ресурсы, различные полуфабрикаты 
и материалы в итоге превращались в конечный продукт, об-
ладающий соответствующими качественными показателями 
и изготовленный в срок.

Внешняя логистика. Эти процессы связаны с распределе-
нием производимой продукции к конкретному потребителю, 
обработкой заказов, составлением графиков отправки товара 
или сдачи проекта для инвесторов.

Маркетинг. Процессы маркетинговой деятельности отве-
чают за продвижение продукции, её рекламу и отношение по-
требителей к товару.
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Сервис. Сервисное обслуживание — это процессы направ-
ленные на поддержку качества товара, который необходимо 
устанавливать, ремонтировать или же регулировать.

Вспомогательные бизнес-процессы:
Закупки. Данные процессы отвечают за закупку материалов, 

сырья, расходных ресурсов, станков и иного оборудования.
Технологические процессы. Процессы из этой категории от-

вечают за развитие производимой продукции или бизнес-про-
цесса, включая работу над дизайном продукта, разработку про-
изводственных процессов.

Человеческие ресурсы. Те действия, которые напрямую свя-
заны с привлечением персонала, его подготовкой, обучением, 
мотивацией и дальнейшим развитием.

Поддержка инфраструктуры. Данные процессы затрагивают 
и поддерживают практически все сферы управления предприя-
тием, включая администрирование, бухгалтерский учёт, плани-
рование и юридические вопросы.

Работа бизнес-процессов должна быть эффективной. Пока-
зателями эффективности могут выступать:

Охват потребителей.
Затратность производства.
Длительность производства.
Результативность капиталовложений.
Для предприятия в кризисном положении главным пока-

зателем эффективности процессного подхода будет выступать 
стоимость бизнеса [3, с 39]. В таком случае требуется разрабо-
тать стратегию, которая определит каким образом компания 
может противостоять изменениям внешней и внутренней 
среды, неблагоприятным последствиям и снижению стоимости 
бизнеса. Стратегия позволит определиться с тем, какие страте-
гические меры помогут фирме сохранить устойчивость и реа-
лизовать намеченные цели.

Стратегия антикризисного управления охватывает все си-
стемы организации, показывает с помощью каких мер можно 
поддерживать баланс экономических показателей, как бороться 

за жизнеспособность компании и какими способами возможно 
повышать конкурентоспособность предприятия.

Для разработки стратегии антикризисного управления не-
обходимо определить основные показатели внешней и вну-
тренней среды предприятия. Стратегия должна включать 
в себя силы и слабости, возможности и угрозы, соотношение 
цен с конкурентами, анализ издержек [4, с 45]. Должна быть 
проанализирована продолжительность товарного цикла, общее 
финансовое положение организации, качество нынешней про-
дукции. Следует рассмотреть вопрос возможного изменения 
миссии и целей организации, так как в рамках текущей миссии 
предприятие может быть не способно выйти из кризисной си-
туации.

В целом основная задача стратегии антикризисного управ-
ления с помощью процессного подхода состоит в улучшении 
адаптационных механизмов, так как переход к процессному 
управлению позволяет гибко подходить к управленческим ре-
шениям [5, с 67].

Следует понимать, что при антикризисном управлении про-
цесс создания стратегии является первоочередным, но не ос-
новным. Важнее всего грамотная реализация. При реализации 
стратегии необходимо выделить приоритетность бизнес-про-
цессов, чтобы наиболее рациональным способом распределить 
имеющиеся ресурсы. Также необходимо определение критиче-
ских точек деятельности организации для постоянного наблю-
дения за изменяющейся динамикой на предприятии.

Предложенный механизм внедрения процессного подхода 
позволит оптимизировать работу предприятия, даст полный 
доступ к управлению системами и подсистемами и увеличит 
гибкость принимаемых решений на каждом из этапов произ-
водства. Получившаяся на основе процессного подхода единая 
система управления в конечном итоге позволит легче преодо-
левать кризисные явления и не терять конкурентоспособность 
на рынке.
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Таблица 1. Классификация бизнес-процессов по Майклу Портеру

Бизнес-процессы Характеризующие их признаки

Основные бизнес-процессы

Внутренняя логистика
Производственные процессы

Внешняя логистика
Маркетинг

Сервис 

Вспомогательные бизнес-процессы

Закупки
Технологические процессы

Человеческие ресурсы
Поддержка инфраструктуры
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К УЛ ЬТ У Р О Л О Г И Я

Библиотека в социальных сетях, или «А что это вы здесь делаете?»
Огнева Ирина Николаевна, заведующий методическим отделом

МБУК Централизованная библиотечная система г. Арзамаса (Нижегородская обл.)

Рассмотрены вопросы целесообразности и практики работы библиотеки в социальных сетях.
Ключевые слова: библиотека, социальные сети, представительство библиотек в социальных сетях.

Еще несколько лет назад нужно было доказывать необходи-
мость работы в социальных медиа, деятельность библиоте-

карей была неформальной и часто велась в нерабочее время. Се-
годня ведение библиотечного представительства в социальных 
сетях является обязательным. Значит, все новым и новым би-
блиотечным специалистам приходится на ходу осваивать тон-
кости виртуальной работы одновременно со своими тради-
ционными обязанностями. На вопрос «А что это вы здесь 
делаете?» приходится отвечать регулярно и важно не только от-
вечать, но и самим это понимать. Давайте разделим вопрос на 
составляющие — где мы, зачем, что и как делаем в социальных 
сетях?

Где мы? И что происходит вокруг нас в онлайн-про-
странстве? Почему нужно владеть информацией об интер-
нет-трендах, хотя бы отслеживать итоги года? Потому что это 
влияет на то, какие методы работы мы будем выбирать в соци-
альных сетях. Ведь изменения здесь происходят стремительно.

–	 На сегодняшний день практически все пользователи ин-
тернета регулярно заходят в социальные сети (98%), их число 
высоко даже в возрастной группе 55–64 года (94%).

–	 Пользователи взрослеют и становятся старше.
–	 Две самые популярные соцсети в России: ВКонтакте 

и Instagram.
–	 Соцсети становятся менее социальными и более медий-

ными. Примерно 40% пользователей используют социальные 
медиа для поиска новостей так же часто, как для общения 
с друзьями. Многие ищут информацию для проведения досуга 
и развлечения.

–	 Алгоритм умной ленты приводит к тому, что падает 
охват постов, следовательно, чтобы публикации показыва-
лись чаще, подписчики должны реагировать на контент. Если 
раньше в моде была «накрутка» подписчиков, то теперь стара-
ются избавиться от неактивных читателей.

–	 Продолжают быть на пике популярности видеоформаты 
и лонгриды. Причем в тренде не просто видео, а интерактивные 
трансляции, в которых пользователи могут принять участие: 
задать вопрос, написать мнение, поставить лайк.

–	 Набирает популярность игрофикация или геймифи-
кация со сложными многошаговыми механиками вовлечения 
от онлайн-марафонов до полноценных квестов.

–	 Главный тренд — нужно делать качественный контент, 
который интересен людям.

Зачем мы, библиотекари, пришли в социальную сеть? Ос-
новные цели:

–	 привлечение внимания к книге и чтению;
–	 рост авторитета библиотеки.
Но эти цели находятся за пределами нашего влияния, мы 

не можем сразу изменить отношение общества к библиотеке, 
сделав ее влиятельным и значимым учреждением, не можем 
сделать чтение частью жизни каждого человека. Но мы можем 
работать в этом направлении, используя в т. ч. социальные сети.

Какие задачи мы можем решить при этом?
–	 Показать, что библиотека существует, она активно рабо-

тает и востребована местными жителями.
–	 Дать информацию о своих услугах и ресурсах, т. е. заин-

тересовать собой.
–	 Вовлечь в сферу своей жизнедеятельности окружающих, 

т. е. создать свое сообщество.
Что мы при этом делаем и как можно улучшить свою ра-

боту?
При планировании работы в сети необходимо ориентиро-

ваться на контент-план ¾ ваше расписание, заранее подготов-
ленный список тем или материалов для публикации в сообще-
стве. Его можно составить на неделю, месяц или на тот срок, 
который вам удобен. Лучше иметь постоянные рубрики или 
серии публикаций.

Для планов подходит любая форма: блокнот, список в Word, 
таблица Excel. Удобно использовать дополнительные сервисы, 
например, Google Календарь. Размещать материалы в заплани-
рованный срок поможет функция публикации отложенных со-
общений, имеющаяся в самих социальных сетях или дополни-
тельных сервисах. На помощь библиотекарям приходит PRO.
Культура.РФ (АИС ЕИПСК) — бесплатная цифровая плат-
форма для учреждений культуры и организаторов культурных 
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мероприятий, которая позволяет настроить автоматическую 
публикацию контента. Здесь можно размещать информацию 
одновременно в несколько сообществ, дублировать посты на 
разные даты.

Представляя свою работу, в первую очередь мы публикуем 
материалы о библиотечных мероприятиях. Если необходи-
мость размещения афиш и объявлений о предстоящих меро-
приятиях сомнению не подвергается, то публикация отчетов 
о прошедших встречах вызывает споры. Ответьте себе — кому 
и зачем нужны такие публикации, тогда станет понятно, есть ли 
в них необходимость. Я, например, отвечаю так:

–	 жители города — наши реальные или потенциальные чи-
татели, которые видят, что происходит в библиотеке;

–	 представители учебных или социальных учреждений — 
для них это возможность или доказательство сотрудничества 
с вашим учреждением;

–	 люди, работающие в СМИ, для которых наше сообще-
ство — источник информации;

–	 представители городской администрации — для них это 
доказательство посещаемости подведомственного учреждения. 
Сейчас социальные сети активно мониторятся и СМИ, и мест-
ными властями.

Отклик может найти и пара предложений о проведенном 
клубном заседании, и подробный рассказ о литературном ве-
чере. Самое главное — не писать в стиле официальных отчетов.

Обычно подобные публикации сопровождаются фотогра-
фиями, это вполне правомерно, т. к. библиотека проводит пу-
бличное мероприятие в месте, открытом для посещения. Но 
библиотекари редко задаются правовыми вопросами, а наши 
посетители обычно не высказывают недовольства фотогра-
фиями. Но ситуация меняется, поэтому лучше предусмотреть 
все. Есть три правила свободного размещения фотографий:

–	 вы снимаете публичные персоны. Публичная фигура — 
это человек, который занимает государственную или муници-
пальную должность, играет существенную роль в общественной 
жизни в сфере политики, экономики, искусства, спорта или 
любой иной области.

–	 съемка велась на публичном мероприятии, а объект — не 
главный предмет в кадре, т. е. участников мероприятия не сни-
мают крупным планом.

–	 модели получили за съемку вознаграждение.
Если человек в центре кадра, то лучше взять его разрешение 

на использование фотографии. Если сам посетитель опубли-
ковал фотографии, безопаснее, все-таки спросить у него раз-
решение (достаточно, чтобы человек подтвердил разрешение 
в переписке).

Создание контента может объединить реальную и вирту-
альную работу библиотеки. Разнообразие форм публикаций 
поможет библиотечному представительству быть понятным 
и интересным любому. Несколько идей для того, чтобы разноо-
бразить информацию, посвященную книге и библиотеке:

–	 Возьмите актуальный информационный повод и уз-
найте по нему комментарии коллег или читателей.

–	 Опубликуйте интересную находку. Можно из самого эле-
ментарного — совет, цифра дня, сервис недели. Можно сделать 
это постоянной рубрикой.

–	 Создавайте чек-листы при помощи онлайн-конструк-
тора, например, чек-лист «Вопросы для вдумчивого чтения 
книг» или трекер «Полчаса чтения в день».

–	 Попробуйте разнообразить материалы, создавая инфо-
графику или онлайн-игры из уже существующего контента.

–	 Конвертируйте документы Word, интернет-контент 
и другую информацию в доступные для скачивания PDF-
файлы.

–	 Публикуйте обзоры ссылок: люди любят подобный кон-
тент, так как он экономит их время.

–	 Используйте профессионально сделанные видеоролики, 
например, циклы стихов в исполнении артистов.

Некоторое время назад считалось, что пользователи пред-
почитают краткую информацию, выхватывают только заго-
ловки и начало публикаций, т. е. растущий дефицит внимания 
приводит к сокращению постов. Это действительно так, но од-
новременно с этим сейчас оказывается, что пользователи любят 
читать длинные статьи, что больше всего репостов — именно 
у длинного, подробного, детального контента. Поэтому стали 
так популярны лонгриды.

Если можете показать то, о чем пишите — показывайте. 
Если не можете показать — ищите метафору. Метафору можно 
найти в искусстве, реальной жизни — ограничений нет. При по-
иске иллюстраций по данному методу проверяйте наличие от-
крытой лицензии или используйте качественные фотостоки.

Помните о пользе контента для читателя — публикации 
должны быть качественными и легко читаемыми. Ведь главный 
тренд — быть интересным.

Обратите внимание на создание «долгоиграющих» матери-
алов. Это тексты, которые не привязаны к актуальным, быстро 
устаревающим новостям, не теряют информационной цен-
ности. К ним можно отнести:

–	 материалы литературной и краеведческой тематики 
(статьи, списки, гайды, подборки, обзоры, руководства и т. п.);

–	 созданные вами электронные продукты (виртуальные 
выставки, буктрейлеры, интерактивные плакаты, виртуальные 
экскурсии и т. д.);

–	 публикации о библиотеке (исторические факты, как нас 
найти, правила записи, инструкции, например, как работать 
с электронным каталогом, библиотека в лицах и т. д.).

Таким образом, можно использовать один и тот же мате-
риал несколько раз, конечно, через определенные промежутки 
времени. Но пост нельзя просто так взять и опубликовать ещё 
раз, так он получит значительно меньший охват, чем перво-
начальная публикация. Можно изменить картинку, написать 
новую «подводку», увеличить или уменьшить количество пун-
ктов в списке.

Сетевые акции — отличный способ не только объединить 
онлайн и оффлайн работу, но и подготовить долгоиграющий 
контент для социальной сети. Например, в рамках акции «С 
именем Горького» на портале «Вики-Сибириада» участники 
создавали городские, книжные, библиотечные и свои соб-
ственные истории, связанные с именем писателя. Были пред-
ставлены различные формы (видеоролики, презентации, ин-
терактивные плакаты и др.), наибольшей популярностью 
пользовались плейкасты и виртуальные выставки. Создава-
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емые в рамках акций работы ¾ источник «долгоиграющего» 
контента литературной и краеведческой направленности.

Как библиотеке можно «убить нескольких зайцев» при ор-
ганизации сетевой акции или участии в ней? Приурочить меро-
приятие, вовлечь читателей в коллективную работу, заняться 
обучением интернет-сервисам, работать в социальной сети 
и т. д. Три примера из нашего опыта:

–	 После мероприятия юные читатели рисуют иллюстрации 
по произведениям М. Горького, библиотекарь на их основе соз-
дает онлайн-пазлы, которые размещаются в библиотечной группе. 
Участники группы получают интерактивный игровой контент.

–	 Местные поэты предоставляют свои стихи подхо-
дящей тематики, библиотекари подбирают визуальный и му-
зыкальный ряд и создают плейкасты — мультимедийные от-
крытки, которые поэты могут представить своим поклонникам 
в социальной сети. Продвижение творчества местных авторов 
в интернет-среде.

–	 Библиотекарь отправляется вместе со своими читате-
лями на экскурсию по городу, во время которой все делают фо-
тографии окружающего или селфи (фото размещается в со-
циальных сетях). После возвращения участники экскурсии 
создают совместный интерактивный плакат или карту, само-
стоятельно размещая сделанные фото и добавляя услышанную 
или найденную в книгах информацию.

Совсем необязательно создавать весь контент самостоя-
тельно, с этой задачей вполне справятся ваши подписчики. Но 
это направление тесно связано с созданием неформального ак-
тивного сообщества. Работа эта длительная, тесно связанная 
с реальным объединением людей вокруг конкретной библио-
теки. Выстроить диалог с заинтересованной целевой аудито-
рией, чтобы не быть назойливым, но при этом постоянно быть 
на виду, задача достаточно сложная. Но люди гораздо охотнее 
идут на контакт с реальным человеком, поэтому так активно 
сейчас продвигают личные бренды и персональные истории. 
Общество хочет открытости и откровенности. Удачным ходом 
будет взять в качестве своего героя конкретного библиотекаря, 
который охотно общается с посетителями. Доверие к рекомен-

дациям и отклик на обращения конкретной Елены Ивановны, 
любимой читателями вашей библиотеки, будет гораздо выше. 
Чтобы стать неплохим комьюнити-менеджером, для начала до-
статочно иметь хорошо подвешенный язык и эмпатию. Всему 
остальному можно научиться потом.

Сообщество имеет главный характерный признак — плотная 
сетка связей внутри между участниками сообщества. Если это 
аудитория, у которой связи между собой нет, они не знакомы 
друг с другом и связаны между собой исключительно тем, что 
они просто подписаны на вашу группу в соцсетях, это не сооб-
щество. Сообщество — это именно про связи между людьми. 
Все остальное — просто аудитория.

Среди приемов, которые используют в своей работе 
опытные комьюнити-менеджеры:

–	 Приветствие новых участников, причем желательно де-
лать это через личные сообщения.

–	 Обсуждение. У любого сообщества должны быть три по-
вестки: прикладная (общее занятие или создание чего-либо), 
внешняя (новости или материалы из сети), внутренняя (все, что 
касается самого сообщества).

–	 Вовлечение. Упоминайте тех, кто может высказаться по 
теме, пишите провокационные посты и т. д.

–	 Активация. Нужно регулярно выявлять неактивных 
участников сообщества и писать им лично.

–	 Создание. Периодически создавайте какой-либо со-
вместный проект или продукт, например, общая встреча, цикл 
статей, акция или концерт.

–	 Объединение. Устраивайте совместные встречи, наблю-
дайте за укреплением связей и помогайте людям знакомиться.

Сегодня в руках специалистов сотни инструментов продви-
жения в социальных сетях и главная задача — не внедрение каж-
дого, а грамотное распределение сил на инструменты с точки 
зрения наших целей. Приоритетами работы библиотеки в соци-
альных сетях становятся создание качественного «долгоиграю-
щего» контента, выстраивание длительных отношений и орга-
низация взаимодействия с участниками нашего сообщества, 
объединение реальной и виртуальной деятельности.

Трансформация преподавания английского языка в контексте 
образования для мировой гражданственности в Республике Корея

Раднаева Татьяна Баировна, студент магистратуры
Бурятский государственный университет имени Доржи Банзарова (г. Улан-Удэ)

В настоящее время благодаря глобализации границы между 
странами становятся все прозрачнее, люди имеют возмож-

ность путешествовать или через интернет получать доступ к но-
востям любой страны мира. Основным инструментом для этого 
становится английский язык. Не знать его это словно быть 
немым в  этом мире стремительной глобализации. По стати-
стике английским языком владеет 1.75 миллиардов людей, т. е. 
четверть всего населения Земли. Из них носителями языка яв-

ляются всего 379 млн людей. Хотя по числу носителей языка ан-
глийский находится на третьем месте, уступая китайскому и ис-
панскому, не остается сомнений в  том, что он плотно занял 
место lingva franca и является посредником в диалоге культур 
и народов.

Отношение к распространению английского, его статусу 
основного языка международного общения различается от 
страны к стране, однако нельзя отрицать необходимость учета 
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глобальной роли английского в реализации образовательной 
политике, функционировании образования как системы. 
В связи с этим представляется полезным рассмотреть опыт 
разных стран в преподавании английского языка как инстру-
мента международного общения.

Еще одним проявлением глобализации в современном об-
разовании является предложенная ЮНЕСКО в 2017 году кон-
цепция Global Citizenship Education (далее — GCED) — Об-
разование в духе глобальной гражданственности (перевод на 
официальном сайте ООН). GCED призвано подготовить уча-
щихся к тому, чтобы они брали на себя активную роль в отно-
шении глобальных проблем и их разрешения, а также вносили 
опережающий вклад в построение более мирного, толерант-
ного, инклюзивного и безопасного мира. Образование в духе 
глобальной гражданственности равным образом относится 
к учащимся всех возрастов — детям, молодежи и взрослым.

Интеграция идей GCED в национальные системы образо-
вания активно ведется в некоторых странах, однако даже если 
в конкретной стране не происходит такой интеграции, клю-
чевые идеи концепции являются общими для развития об-
разования и прослеживаются в образовательных документах 
новейшего поколения, поэтому изучение опыта стран, внедря-
ющих GCED может быть весьма информативным для опреде-
ления стратегий развития национального образования и вне-
дрения лучших практик.

Глобальная роль английского языка создает особые отно-
шения между обучением АЯ и реализацией GCED и требует пе-
реосмысления роли английского в системе образования и трас-
нформации методики его преподавания.

Изложенные соображения обусловили цель настоящей 
статьи — выявить, как меняется преподавание АЯ в РК в связи 
с внедрением концепции GCED.

На данный момент Южная Корея входит в десяток самых 
развитых стран мира. Одна из беднейших стран мира в течение 
нескольких десятков лет превратилась в одну из ведущих стран 
мира, что называют экономическим чудом на реке Ханган (1). 
В период с 1910 по 1945 год, Корея была колонией Японией 
и 90% населения были неграмотными. Образование велось на 
японском языке, корейский язык был под запретом, англий-
ский не преподавался. В 1945 году, когда Корея была осво-
бождена и разделена на две страны, начинается история Ре-
спублики Корея или Южной Кореи как мы будем ее называть. 
В Конституции 1948 года начальное образование стало обя-
зательным для всех. Затем после продолжительной Корей-
ской войны (1950–1953) стало обязательным и среднее обра-
зование. США принимало активное участие в становлении 
ЮК и стал актуальным вопрос в изучении английского языка. 
В 1986, 1988 году были проведены Азиатские игры, Олимпиада 
в Сеуле — появился интерес к изучению АЯ у широких масс на-
селения, учащаются контакты корейцев с иностранцами и воз-
никает корейско-английский билингвизм.

На современном этапе функционирования АЯ в Корее 
можно выделить две разновидности АЯ: 1) корейский АЯ, ко-
торый представляет собой разновидность английского языка, 
понятную англоговорящим лицам любой национальности, вы-
ражающую мысли представителей корейского этноса и «вы-

полняющую культурологическую функцию, то есть функцию 
передачи информации о культуре Кореи» [2, c. 150]. Корей-
ский АЯ как разновидность международного английского 
языка функционирует в качестве языка международного об-
щения представителей корейской нации с внешним миром; 
2) «кореанизированный английский язык» является интеръя-
зыком, образованным в результате интерференции корейского 
языка в английский, так называемый Konglish (Korean + En-
glish). По словам З. Г. Прошиной, граница между корейским АЯ 
и «конглишем» очень зыбка [2, c. 151].

На данный момент Южная Корея занимает 4 место из 25 
в рейтинге по уровню владения английским языком среди 
стран Азиатско-Тихоокеанского региона, и 32 место из 80 среди 
стран мира. По данным 2020 года, индекс EF English Proficiency 
Index (EPI, индекс EF уровня владения английским языком) 
в учебных заведениях Республики Корея составляет 54.5, в то 
время как самым высоким индексом является 71.45, а самым 
низким — 37.56. Женщины владеют английским языком не-
много лучше, чем мужчины: женщины имеют показатель 57.89, 
а мужчины — 53.36. При этом практически во всех регионах 
страны уровень владения английским языком остается при-
мерно одинаковым [3].

При устройстве на работу половина компаний на рынке 
труда требуют знание английского языка на уровне А2-В1, под-
твержденное сертификатами международных экзаменов, таких 
как TOEIC, TOEFL, IELTS. Многие компании создают специ-
альные институты, где люди, работающие в данной компании, 
могут повышать свой уровень владения английским языком.

Помимо того, что во всех университетах страны ведётся об-
учение английскому языку, во многих университетах в образо-
вательную программу включены лекции по специальности, чи-
таемые на английском языке. Кроме обучения на английском 
языке для самих корейцев, во многих университетах по всей 
стране действуют программы обмена студентами, а также от-
крыты программы бакалавриата, магистратуры и аспирантуры 
для иностранных студентов, где обучение проводится на ан-
глийском языке, либо на корейском языке. Число иностранных 
студентов, посещающих Южную Корею с целью получения об-
разования, постоянно растет.

Английский язык затрагивает и дошкольное образование. 
Ещё в детском саду детей готовят к поступлению в школу: обу-
чают математике, чтению и письму на корейском и английском 
языках. В школе ученики обязаны изучать английский язык 
с 3-го класса младшей школы до окончания своего обучения 
в школе. Сейчас обучение английскому языку называют «обра-
зовательной лихорадкой». Многие родители считают нужным, 
чтобы их ребенок посещал дополнительные уроки по англий-
скому языку и примерно 5% семейного бюджета ежегодно тра-
тятся на одного ученика [10]. Количество часов английского 
языка в учебном плане старшей школы в Корее составляет 
11.8%. Больший процент имеет только корейский язык — 14.5% 
а математика 12.3%. (11) Более того, английский язык явля-
ется в числе обязательных для сдачи предметов на экзамене 
Сунын — аналоге российского ЕГЭ.

Помимо этого, в Корее издается несколько газет и журналов 
на английском языке. Ведутся радиопередачи и каналы по теле-
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видению. Фильмы в основном не дублируются и показ во всех 
кинотеатрах на языке оригинала с субтитрами. То есть доступ 
к английскому языку есть у всех слоев населения и многие счи-
тают, что он должен стать вторым официальным языком. Из 
всего вышесказанного мы можем сделать вывод, что англий-
ский язык играет большую роль в корейском обществе.

Несмотря на трудности в начале своего пути, Южная Корея 
вышла на достаточно высокий уровень как в образовании, 
так и в других сферах. Английский язык присутствует на всех 
уровнях образовательной системы, и не только: корейцы учат 
его с детского сада, и продолжают учить, окончив универ-
ситет. Сертификаты международных экзаменов требуются при 
устройстве на работу, и с каждым годом средний балл TOEFL 
и IELTS растёт. Индекс EF EPI Республики Кореи также ра-
стёт, и Корея в течение нескольких лет входит в список стран 
со средним уровнем владения английским языком, оставляя 
Китай, Японию и Россию позади.

По мере того, как мир становится все более взаимосвя-
занным, нарушения прав человека, неравенство и бедность 
продолжают угрожать мировому порядку и стабильности. Про-
грамма образования в духе глобальной гражданственности, т. е. 
GCED, — это ответ ЮНЕСКО на вызовы современности. Ее за-
дача заключается в том, чтобы дать возможность учащимся всех 
возрастов понять, что эти проблемы необходимо рассматри-
вать на мировом, а не на региональном уровне, и стать актив-
ными сторонниками построения более мирного, толерантного, 
инклюзивного, безопасного и устойчивого общества. Образо-
вание в духе глобальное гражданственности является страте-
гическим направлением рамочной программы ЮНЕСКО в об-
ласти образования. Будучи основанной на работе ЮНЕСКО 
по воспитанию в духе мира и уважения прав человека, данная 
программа призвана прививать учащимся ценности, взгляды 
и модели поведение, которые лежат в основе ответственной 
гражданской позиции: креативность, инновации, а также 
приверженность делу мира, правам человека и устойчивому 
развитию [10].

Начиная с 2015 года государство начало включать GCED 
в официальную программу учебных заведений и нача-
лась реализация различных программ GCED, предлагаемых 
государственными и негосударственными организациями. 
Однако, несмотря на эти усилия, GCED в Корее все еще 
находится на начальной стадии. Корейский образовательный 
Институт развития (KEDI) сообщает, что только 29,2% ре-
спондентов использовали GCED в школьном образовании, из 
них 61,9% респондентов не имели опыт преподавания в GCED 
в школе. Также среди школ, предоставляющих GCED, 34,6% 
респондентов включали GCED только по определенным 
предметам, таким как этика и общественные науки.

В последние годы Корея стремительно превращается из мо-
ноэтнической нации в полиэтническую и важно не допустить 
дискриминацию по расе и национальности. Возрастающее ко-
личество иммигрантов и иностранных студентов доказывает, 
что Корея больше не является отдельным государством, изо-
лированным от международного сообщества. Следовательно, 
воспитание граждан мира, которые понимают международные 
проблемы и уважают культурное разнообразие, больше нельзя 

отрицать. Также исторически Корея придерживалась конфу-
цианских культурных норм, а которых доминирует мужчина 
и на данный момент нуждается в большем гендерном равен-
стве, одно из основных направлений образования GCED. И по-
следнее Корея играет все большую роль на мировой арене. 
В 2009 году присоединилась к странам-членам Комитета со-
действия развитию (e Development Assistance Committee in the 
OECD), в 2015 провели Международный форум по образование, 
в 2018 году провели Олимпийские игры в Пенчанге. С другой 
стороны, не все население понимает свои обязанности как 
части международного сообщества. Все это вызывает необхо-
димость повышения образования GCED [6]. Во время Всемир-
ного форума по образованию 2015 г. Секретарь ООН Ки Мун 
Пан, активно поддержал GCED и сказал: «Образование дает 
нам глубокое понимание, что мы все связаны вместе, как граж-
дане мирового сообщества и что все наши проблемы взаимос-
вязаны» [6].

Если раньше мы говорили, что цель обучения иностранному 
языку — приближение к речи носителей языка через имитацию, 
принятие их культурных ценностей, доминирование норма-
тивных тенденций, составляющих фокус обучения, то цель 
преподавания английского как глобального будет успешное 
общение с представителями разных культур на АЯ с учетом 
лингвокультурных особенностей речи коммуникантов, путем 
адаптации к ним, и умение познакомить зарубежных комму-
никантов со своей собственной культурой. В фокусе обучения 
оказываются умения приспособиться, адаптироваться к ком-
муникации с представителями других культур. Таким образом, 
в основе нового предмета изучения — EIL (Английский как 
международный), а не EFL (английский как иностранный) — 
лежат не только англофонные культуры, но также культуры 
других народов, чьи представители могут выступить потенци-
альными коммуникантами, и, главное, своя собственная куль-
тура, которую студенты должны уметь объяснять на языке-по-
среднике [7].

Также должны подниматься вопросы по 17 целям устойчи-
вого развития, выбранными 25 сентября 2015 года на встрече 
ООН.

То есть целью образования будет не только межкультурная 
коммуникация, но и повышение осведомленности в мировых 
проблемах и понимание своей ответственности как мировых 
граждан.

Издание Oxfam определяет понятие мирового гражданина 
как человека, который: знает о мире в целом и понимает свое 
место в этом мире, уважает и ценит разнообразие, имеет по-
нимание как устроен мир, возмущен социальной справедли-
востью, участвует в жизни общества от локального к глобаль-
ному, готов действовать, чтобы мир стал более справедливым 
и устойчивым, берет на себя ответственность за свои действия. 
И образование в концепции GCED включает в себя развитие 
критического мышления, обучение знаниям, навыкам и цен-
ностям активных граждан своей страны, понимание слож-
ности мировых проблем, раскрытие глобальных проблем 
как части нашей повседневной жизни, понимание как мы от-
носимся к окружающей среде и людям вокруг нас. GCED ни 
в коем случае не является сложным для детей любого возраста, 
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включая младший школьный возраст, не является уроком ге-
ографии, не дает простых решений для сложных вопросов, не 
говорит, что делать и как думать, не является еще одним до-
полнительным предметом, для итак перегруженного учебного 
процесса, не является сбором средств на благотворительность. 
(9)

На данный момент существует проблема с развитием GCED, 
так как такие ценности как равенство, уважение к разноо-
бразию, критическое мышление не подходит под образование, 
нацеленное на подготовку к тестовым экзаменам и безусловное 
уважение к старшим. Особенно в старших классах, ученики на-
целены на сдачу экзамена АЯ в тестовой форме и там нет места 
для дополнительного образования GCED [8].

И несмотря на растущую важность GCED в Корее, в офици-
альной образовательной программе до сих пор нет элементов 
GCED. Даже в пилотных школах GCED не является частью 
обязательной программой, а опциональной внеклассной 
деятельностью, и поэтому может быть легко игнорируем 
учениками. Государство подчеркивает важность интеграции 
GCED, но составление программы в руках отдельных учителей, 
которые не всегда понимают важность данной концепции. 
Есть необходимость пересмотреть школьные учебники англий-
ского языка с позиции GCED, это даст лучший эффект в долго-
срочной перспективе, чем краткосрочные курсы.

Образование в концепции GCED представлено в офици-
альной образовательной программе как отдельный курс в Ве-

ликобритании и Канаде. В то время как в таких странах как 
Америка, Германия, Франция, Япония концепция GCED пред-
ставлена как часть таких предметов как этика и обществоз-
нание. В 2007 году все корейские учебники были пересмотрены 
и выявлены и устранены любые националистические или этно-
центрические элементы [6]. Таким же образом сейчас все учеб-
ники АЯ могут быть пересмотрены и составлены с учетом це-
левой доминанты GCED. Эта ревизия должны проходить под 
контролем учителей, которые будут преподавать данные пред-
меты. В учебниках АЯ должны быть подняты такие вопросы 
как гендерное и национальное равенство, вопросы экологии, 
дискриминации, мировых проблем и возможных способов их 
решения. Тексты и лексика могут меняться и подстраиваться 
под целевую концепцию. Тексты могут быть представлены 
не только авторами из англоязычных стран, но и авторами из 
стран, для которых английский является иностранным. Упраж-
нения на аудирование также могут представлять всю широту 
произношений и акцент должен быть на принятие и уважение 
к разнообразию. Но самым главным в концепции GCED явля-
ется развитие критического мышления. Говорение может быть 
дебатами на проблемы мирового сообщества. Быть гражданами 
мира значит не обладать какими-то определенными знаниями 
или теорией, но больше способ мышления и стиля жизни. И об-
учение АЯ через призму GCED принесет долгосрочный эффект 
на формирование корейского народа как части международ-
ного сообщества.
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Научно-популярная литература в области медицины:  
ключевые характеристики

Сафронова Алёна Дмитриевна, студент магистратуры
Первый Московский государственный медицинский университет имени И. М. Сеченова

В статье выделяются лексико-стилистические и композиционные особенности научно-популярной литературы в рамках ме-
дицинского дискурса. В подобных текстах комбинируется научное письмо и упрощённая подача медицинских тем, даётся оценка 
изложенному материалу и размещаются рекомендации по вопросам здоровья.

Ключевые слова: медицинский дискурс, научно-популярная литература, медикализация.

Научно-популярный медицинский дискурс, наряду с вра-
чебным, учебно-академическим и рекламным, является 

одним из подтипов медицинского дискурса. Медицинский дис-
курс определяется как институциональный. Под этим следует по-
нимать, что участники коммуникации находятся в положении 
агенты / клиенты, где агенты — это представители института, со-
ответственно, врачи-консультанты, эксперты, доктора, канди-
даты медицинских наук и другие специалисты в области здра-
воохранения; а клиенты — это пациенты, студенты и другие 
интересующиеся вопросами здоровья люди. Изучению медицин-
ского дискурса посвящены работы многих отечественных иссле-
дователей: Е.А Костяшиной [1], И. С. Соколовой [2], Н. А. Шамне 
и Е. В. Шишкиной [3], О. И. Таюповой [4] и др. В данной работе 
мы анализируем научно-популярную литературу в области ме-
дицины. В рамках научно-популярного медицинского дискурса 
агенты распространяют информацию медицинского характера 
среди широкой аудитории, в основном, неспециалистов [см. 5; 6; 
7; 8]. Однако коммуникативно-прагматическая функция инфор-
мирования в текстах данного типа может выступать как в роли 
базовой, так и в роли вспомогательной на фоне рекомендации, 
предупреждения, рекламы, опровержения или развлечения [3].

В медицинской научно-популярной литературе раскры-
ваются вопросы здоровья человека, даются советы или ин-
струкции к действию, а полученные данные из недавних иссле-
дований подаются в практическом ключе. Тем не менее, авторы 
медицинских научно-популярных текстов, в которых содер-
жатся указания дозировок лекарств, способы лечения и другие 
предписания, прежде всего отсылают читателя к его лечащему 
врачу и не рекомендуют пренебрегать врачебной консульта-
цией [см. 5; 8; 9]. Это связано со стремительным развитием ме-
дицинской науки, так как к моменту публикации книги и, более 
того, к моменту её прочтения потенциальным читателем упо-
мянутые в книге данные о лечении и дозировках медикаментов 
могут быть признаны устаревшими.

В целом, рост интереса читательской (а также пользова-
тельской) аудитории к медицинской тематике объясняется 
как социальными, так и культурными процессами, происхо-
дящими в обществе [3, с. 144]. В системе ценностей общества 
вопросы здоровья поднимаются всё выше, что позволяет нам 
говорить о явлении массовой медикализации — продвижении 
медицинских тем в попкультуре и укреплением рациональ-
ного отношения людей к своему самочувствию (подробнее 
о формировании пациентского сознания см.: [10]). Важно 
подчеркнуть, что медикализация не всегда равнозначна про-
свещению общества по вопросам медицины и не всегда спо-
собствует популяризации достоверных знаний — «факти-
чески [она] лишь эксплуатирует медицинский дискурс»  
[2, с. 143].

Степень доверия читателя к научно-популярной медицин-
ской литературе варьируется в зависимости от источника ин-
формации. Опытный читатель, как правило, обращает вни-
мание на учёную степень / должность авторов с целью уточнить, 
кто является агентом дискурса. Немаловажную роль в оценке 
достоверности информации играет список использованной ав-
тором литературы.

Опережая вопросы читательской аудитории, авторы на-
учно-популярной литературы выделяют во введении к своим 
произведениям отдельное место для подробного объяснения 
того, почему они используют в тексте именно ту, а не иную 
лексику (как правило, стилистически сниженную или упро-
щённую), и нехарактерные для научного письма стилистиче-
ские решения [см. 5; 6; 7; 11]. Подобная лингвистическая само-
рефлексия авторов призвана снять интеллектуальный барьер 
между неподготовленными реципиентами и специалистом, 
рассказывающим о сложных медицинских темах простыми 
словами. В качестве примера приведём здесь и далее отрывки из 
научно-популярной книги Дж. Хаббарда по оказанию первой 
помощи [12; 9]:
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Оригинальный текст Перевод Комментарий

Sit or lie down, depending on your 
symptoms. Feeling dizzy or faint can 
be a sign of low blood pressure. But 
shortness of breath could be caused by 
swelling in the lungs, (…). [12, с. 156]

Сядьте или лягте в зависимости от сим-
птомов. Если вы испытываете голо-
вокружение или дурноту, это может 
указывать на снижение кровяного дав-
ления. В то же время нехватку дыхания 
может провоцировать отек легких, 
(…). [9, с. 133]

В языке перевода необязательно най-
дутся «бытовые» эквиваленты меди-
цинским терминам, однако в оригинале 
автор предпочёл упрощённые выра-
жения таким медицинским терминам, 
как dizziness, syncope, hypotension 
и pulmonary edema.

Как было сказано выше, в текстах научно-популярного ха-
рактера объективные данные сопряжены с личной оценкой ав-
торов, поэтому наиболее оптимальной стратегией изложения 
материала видится его разностороннее представление. На-
пример, при рассмотрении определённого вида терапии автор 
может сообщить как о положительных, так и о негативных 
сторонах процесса, после чего дать субъективную оценку 
описанной процедуры. Исследование малых корпусов науч-
но-популярных медицинских веб-статей и строго научных ме-
дицинских статей показало, что количество оценочной лек-

сики в первом корпусе превышает его же во втором при том, 
что объёмы исследуемых корпусов текстов отличались в пять 
раз [13]. Именно оценочная лексика, по мнению автора иссле-
дования, помогает читателям точнее понять содержание текста. 
С другой стороны, данные типы текстов имеют равное коли-
чество дискурсивных маркеров. Это объясняется стилисти-
ческим родством научной и научно-популярной литературы. 
Например, подобно научному письму в научно-популярных 
текстах используются вводные слова и выражения, а имена 
числительные предшествуют перечислению:

Оригинальный текст Перевод Комментарий

In general, we can divide ear problems 
into three categories: (…) [12, с. 126]

В целом проблемы с ушами можно по-
делить на три категории в зависимости 
от того, где именно они возникли.  
[9, с. 157]

Для научно-популярного произведения 
важно удерживать внимание читателя 
на содержании текста. Следовательно, 
обрывочные цепочки выводов и нео-
чевидные связи в изложении должны 
быть сведены к минимуму. Для дости-
жения этой цели, а также облегчения 
ориентирования в научно-популярном 
тексте используются выделенные син-
таксические конструкции.

And to make it even more complicated, 
every once in a while, abdominal pain 
isn’t even caused by an abdominal 
problem. For example, pneumonia 
can start out masquerading as upper 
abdominal pain. So if expert help and 
equipment are not available, (…).  
[12, с. 190]

Но этого мало: иногда боль в животе 
вызвана вовсе не заболеванием жи-
вота. Например, пневмония может 
сначала маскироваться под боль 
в верхнем отделе брюшной полости. 
Поэтому, если медицинская помощь 
и медицинское оборудование недо-
ступны, (…). [9, с. 234]

Тем не менее, дискурсивные маркеры подлежат сопостав-
лению по качеству: в научно-популярном тексте они представ-
лены не только изолированными лексемами, но и распростра-
нёнными фразами [13, с. 69].

В заключение отметим, что воздействие на читателя в рамках 
конкретно научно-популярного стиля внутри медицинского дис-
курса осуществляется не только средствами языка, но и благодаря 
иллюстративному материалу. Как показывают исследования, тексты 

медицинской тематики поддаются визуализации гораздо легче, чем, 
например, тексты естественнонаучного содержания [2, с. 142].

Таким образом, медицинская научно-популярная литера-
тура является посредником между институтом медицины и за-
интересованным обществом, имеет свои собственные ограни-
чения из-за специфики (деликатности) поднимаемых вопросов 
о здоровье человека и отличается функционально-стилевым 
оформлением информации.
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Фэнтези жанрының қазақ фольклорындағы байырғы көріністері
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Мақалада қазақ фольклорының еуропалық фэнтезимен ортақ антикалық сарындары қарастырылған. Еуропалық фэнтезидегі 
мифтік образдардың қазақ халық ауыз әдебиетінде прототиптері бар екендігі нақты мысалдармен келтірілген. Сонымен қатар, 
бүгінгі Еуропа мен Азияда кеңінен тараған фэнтезидің субстанциясы — фольклордан тарайтындығы айқын дәлелденіп, түрлі 
ғылыми гипотезалар аксиома ретінде ұсынылды.

Кілт сөздер: фэнтези, антикалық, мифтік, прогресс, фольклор.

Древние проявления жанра фэнтези в казахском фольклоре
Курманаева Алтыншаш Жанарбековна, студент;

Баятулы Ерболат, PhD
Кокшетауский государственный университет имени Ш. Уалиханова (Казахстан)

В статье рассмотрены античные мотивы казахского фольклора, общие с Европейским фэнтези. На конкретных примерах по-
казано, что мифические образы в Европейском фэнтези имеют прототипы в устном казахском языке. Кроме того, в качестве ак-
сиомы были выдвинуты различные научные гипотезы, наглядно доказавшие, что фольклор — субстанция фэнтези, широко рас-
пространенной сегодня в Европе и Азии.

Ключевые слова: фэнтези, античность, миф, прогресс, фольклор.

Фэнтези — фольклорлық дүниетанымның прогрессивті 
жалғасы ретінде

Ұлы жібек жолындай өзінің жауһар туындысын тасыған 
қазақ әдебиеті ешқашан да әлем оқырмандарын жалықтырған 
емес. Оның асыл керуені тар да тайғақ жолдарға тап болғанымен, 
уақыттың сынағынан мүдірмей өтетін еді. «Судың да сұрауы 
бар», — деп халық бекер айтпағандай, өзге жұрт ат арбаны пой-
ызға ауыстырғанда, біздің әдебиет көшпелі өмірдің жан раха-
тынан бас тартуға асықпады. Ол бар ғұмырын көшпелік салтқа 
арнауды жөн көрді. Алайда уақыт бұны құптамады. Бір ғана 
ұстаныммен, яки, калокагатиямен өмір сүрудің мәнісі түптің 
түбінде жоғалатынын, катарсистік идеяның үстемдігі зор бо-
латынын ескертті. Осылайша, сахара шөлін һәм оңтүстіктің 
қаһарлы аязын кешкен қазақ әдебиеті — еуропалық фэнте-
зиге мимесис (грек тілінде «мимесис» еліктеу) жасап, әлем әде-
биеті сахнасында жаңа қырынан көріне бастады. Мұқым әлемді 
дүр сілкіндірген «Ренессанстік» (Қайта өрлеу) дәуір қазақ әде-

биетіне орнағандай болды. Бұрын сонды құлақ естіп, көз көр-
меген «кілембус» (Рүстем Сауытбайдың «Шоко әлем және 
Тылсым Элипсаһар» туындысындағы ұшатын кілем), «Шо-
кокент», «шокохан» және т.б (Рүстем Сауытбайдың «Шоко 
әлем» көркем шығармасындағы топонимикалық, антропо-
нимикалық атаулар) жаңа әдеби терминдер қазақ әдебиетінде 
көрініс тапты. Сонымен қатар, өзімнің де еуропалық сарынмен 
жазылған «Таңғажайып автобус» атты көркем шығармамда 
сиқыршы сөзінің баламасы ретінде «Жаду» ұғымын, «жан кол-
лекционері» тіркесін қолданғанымды атап өткенім жөн болар.

Фэнтезидің алтын шашағы өзге әдебиеттану салаларына қа-
рағанда әлдеқайда кең. Оның түп тамыры біз ойлағанан да те-
реңде жатыр. Ал фэнтези дегеніміз не? Фэнтези — фольклори-
стика ғылымының әдебиеттегі айнасы. Фэнтези — мифология 
мен ғұрыптық-ғибраттық фольклодың тоғысқан жері. Ұлттық 
кодты заманауи түсінікпен жеткізуші де дәріптеуші — фэнтези. 
Былайша айтқанда, халықтық сипаттың, этнологияның жаңа 
замандағы жаршысы — фэнтези.
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Фэнтезидің іргетасы фольклодан бастау алады. Өйт-
кені, фэнтезидің қалыптасуына, дамып, жетілуіне себепкер 
болған — фольклор. Фольклор — әлемдік фэнтезидің ұс-
тазы. Бұны қайталап айтуымыздың мәнісі мынада: әдеби-
еттен алшақ жұрт фольклоды фантастиканың атасы деп біледі. 
Біздіңше, олай айтуыларына: қияли әлемнің мотивтері дәлел 
болса керек. Расында, фольклор мен фантастикада да таңға-
жайып образдар бар. Бірақ, бұл екі әлемнің бір екендігін біл-
дірмейді. Әрі, фольклодың шәкірті — фэнтези екендігін жоға-
рыда қозғаған болатынбыз. Егер, фантастика — ғылым мен 
білімнің басты объектісі болса, фэнтези — фольклорлық дүни-
етанымның прогрессивті жалғасы. Фэнтези мен фолькор ара-
сындағы аналогияны парақтап қарамастан бұрын ең алдымен 
фольклорлық теорияның бағыты мен бағдарына тоқталып 
өтейін.

Фольклорлық скептицизм — өте күрделі құбылыс. Фоль-
клордың геносеологиясы — синкретті келеді. Белгілі орыс 
фольклорисі А. Н. Веселовский айтқандай, оның өн бойынан 
халықтың тұрмыс-салтын, театрлық, әншілік, бишілік өнерін 
бір-бірінен дараланбай, тұтас күйінде көруге әбден болады. 
Әуелбек Қоңыратбаев «Қазақ фолькорының тарихы» еңбе-
гінде фольклордың «халық ауыз әдебиеті» ұғымымен әсте 
мағыналас екенін айтқан болатын. «Халық ауыз әдебиеті» 
термині фолькордың халық этнологиясынан қол үзбеген-
дігін дәлелдейді. Расында, фолькордың жалпыдан жалқыға, 
дерексізден деректі категорияға көшуіне — этнология әсер 
етті емес пе? Фолькорды жеке ғылым, арнаулы сала қылған 
да — этнология мен этнография. Кезінде философия ұясынан 
түлеп шыққан ғылым салалары іспетті фольклор әдебиеттегі 
өз жолын таңдады. Фолькордың жеке дербес сала болуы — эт-
нологиядан мүлдем қол үзгендігін айғақтамайды. Фольклор 
мен этнология синонимдес, егіз ұғымдар. Халықтық сипаттың 
асыл үлгілері әрқашан да фольклордың жанашыры болары хақ. 
Мәселен, қазақтың космологиялық, эсхатологиялық антропо-
гондық мифтерінде этнологиялық түсініктер жиі ұшырасады. 
Әсілінде, қазақ халқының зергерлік, бақташылық, әншілік, 
күйшілік, ұлттық спорт өнері фольклордың полисіне ерте бей-
імделіп кетке керек.

Қазіргі қазақ фольклортану ғылымы қалыптасқанға 
дейін қазақ әдебиеті түрлі тарихи кезеңдерді бастан өткерді. 
Аталмыш кезеңдер ежелгі дәуір әдебиетінде танылу арқылы 
қазіргі фольклортану ғылымының жаңа қырынан ашылуына 
негіз болды. Бұған фолькортанушы ғалымдарымыздың ерен 
еңбектері айқын дәлел болмақ. Ғұламалардың ғұмырлы еңбек-
терін парақтап өтуге рұқсат етсеңіздер: Немат Келімбетовтың 
«Ежелгі дәуір әдебиеті», Мәлік Ғабдулиннің «Қазақ халқының 
ауыз әдебиеті», Әуелбек Қоңыратбаевтің «Қазақ фолькло-
рының тарихы», Риза Әлмұханованың «Қазақ фольклорын-
дағы антикалық сарындар», Шәкір Ыбраевтің «Қазақтың 
мифтік әңгімелері» және т.б

Еуропалық фэнтезидің қазақ фольклорындағы жауһар 
көріністері

Әлмұханова Риза Тасқынғалиқызы «Қазақ фольклорын-
дағы антикалық сарындар» атты көлемді монографиялық ең-

бегінде қазақ мифологиясындағы кейіпкерлердің образдары 
әлі де зерттеуді қажет ететіндігін айтқан болатын. Ғалымның 
тұшымды пікірі бүгінде фольклортану ғылымының басты 
мәселесіне айналды. Жоғарыдағы мәселені негізге ала отырып, 
біз еуропалық фэнтезидің мотивтерін қазақ халық ауыз әде-
биетінен іздеуді жөн көрдік. Айымыз оңынан туғандай, зерт-
теу-жұмысымыз басталмай жатып өзінің оң нәтижесін берді. 
Еуропалық фэнтезидің сарындары қазақ фольклорында айтар-
лықтай мол болып шықты. Мәселен, Джон Рональд Руэл Тол-
киннің «Жүзік әміршісі», Джоан Роулингтің «Гарри Поттері», 
Льюис Кэрроллдің «Алиса ғажайыптар әлемінде» көркем 
шығармаларына аналогия жасау барысында айтылған тұжы-
рымның аксиома екенін анық байқадық. Сөзімізді жаңғырта 
түсу үшін әр мифологиялық образға салғастырмалы-салысты-
рмалы талдау жасап көрелік:

Ежелгі грек мифологиясын қазақ халық ауыз әдебиетімен 
салыстыра зерттеген бірден бір ғалым — Мұхтар Омарханұлы 
Әуезов. Мұхтар Әуезов грек мифологиясына құлшыныс таныту 
арқылы қазақтың тәңіршілдік сенімінен біраз ұқсас дүниелерді 
тапқан еді. Ғалымның «Жалпы театр өнері мен қазақ театры», 
Л. Соболовпен бірігіп жазған «Эпос и фольклор казахского на-
рода» атты жауһар еңбектері жасаған гипотезамыздың дәлелі 
болары анық. Мәселен, Қорқытты антикалық грек мифологи-
ясының кейіпкері Прометеймен салыстырған ғұлама ғалым өз 
еңбегінде:

«Қорқыт жайындағы аңыздың тақырыбы — құдаймен 
алысу туралы тақырып. Қорқыт жазмыш, тағдыр даярлап 
қойған талайына қарсы алысады. Қазақ арасында таралған 
Қорқыт жайындағы нұсқалардан басқа халықтардың ежелгі 
ғасырлардағы көне эпосының образдарымен кейбір ұқса-
стығы, сарындастықты сеземіз. Прометей жайындағы аңыз, 
осетиндердің Әміран жайындағы аңызындағы құдаймен 
алысу тақырыбы қазақтың Қорқыт жайындағы аңызында 
өз шешімін тапқан» [1,9б]., — деп пікір білдіреді. Ғұламаның 
пікірінің астарынан біз мынаны ұқтық: Қорқыттың грек ми-
фологиясындағы прототипі — Промотей. Сіздерде «неге Зевс 
емес?» деген сауалдың туы заңды. Оның себебі мынада: Грек 
мифологиялық түсінігі бойынша Зевс — әлемді жаратушы. Ал 
қазақ әдебиетіндегі мифологиялық концепция мүлдем басқа 
принцептерге сүйенеді. Ежелгі түркі мифологиясында: Көк 
Тәңір — ғаламның иесі деп айтылады. Түркі мифологиясын-
дағы антикалық сарындар қазақ әдебиетімен ортақ болған-
дықтан, Көк Тәңірі — Зевстің қазақ әдебиетіндегі образы 
деген пікіріміз ақиқат болмақ. Бірақ осы жерде Қорқыттың 
грек «мифологиясындағы образы — Промотей, ендеше, оны 
байыны барудың қажеті қанша?» деген абсурдтық көзқарас 
туындамуы шарт.

Ұлық Түрік (Қорқыт) Оғыз Қаған жырында: ақ сақалды, 
көк көзді, абыз адам ретінде бейнеленеді. Мұндай суретте-
улер Қорқыттың еуропалық фэнтезидегі өкілі — Мерлин 
(кельттық мифологияда «Merlin» — сиқыршы, көріпкел«) 
болуын аңғартады. Дегенмен, Д. Рональд Руэл Толкиннің 
»Жүзіктер әміршісі« көркем шығармасындағы Гэндальфтің 
образы әлдеқайда Қорқытқа келіңкіретін сияқты. Сіздерге 
өтірік, бізге шын — Мерлин қазақтың діни мифологиясын-
дағы Мұхамбет пайғамбардың нақ образы. Бұлай деуіміздің 
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себебі: Зұлфұқар — діни аңыздарда Мұхамбет пайғамбардың 
батыры Ғалидың қылышын солай деп атаған. Кейін асыл бо-
латтан соққан қылышты осылай атап кеткен (Жанындағы 
зұлфұқар) [2, 301б]., — деп Қазақ халық әдебиеті »Батырлар 
жыры« кітабында жазылған анықтама Мерлиннің Артурға 
қылышты табыстау сюжетімен өте ұқсас келетінін көрсе-
теді. Әрине, бұл ой көптеген адамдардың ашуын, тіпті на-
мысын шақырып, даулы мәселе тудыры мүмкін. Сондықтан, 
біз алдын ала үстіртін шешім қабылдағанымызды мойындап, 
кешірім сұраймыз. Аталмыш пікірдің »талион» шақырмасына 
сенеміз.

Ғаламтордың ресми ақпараттарында: Сұр Гэндальф — хоб-
биттер әлеміндегі маңызды тұлға. Оның сиқырлы аса таяғы 
және бойында таусылмас күш бар. Бойы шамамен 168 см, көзі 
көмірдей қара, ақ қасы қалың, кең жауырынды Гэндальф — 
басқа сиқыршылардан әлсіздерге көмектесу, көріпкелдік қа-
сиетімен ерекшеленеді, — делінген. Тұтас эпопепияның басты 
қаһарманына айналған Гэндальфтің образына қазақ фолькло-
рынан бір емес, бірнеше кейіпкерді сәйкестендіре қарасты-
руға болады. Мәселен, Ұлыс жырларының субстанциясы сана-
латын — Қыдыр (Қызыр) ата бейнесі сыртқы бітімі мен ішкі жан 
дүниесі жағынан Гэндальфтің синонимдік тұлғасы іспеттес. 
Сіздерде «Логомахия» (Логомахия — пікірталас кезінде оған 
қатысушылардың, талас тудырған ұғымды анықтай алмаула-
рына байланысты, бір түйінге келе алмауы) қалыптастырмас 
үшін Қыдыр атаға біраз шолу жасап өтерлік: Қыдыр ата — ын-
тымақ пен бақытты дарытушы мифтік бейне. Қазақтың ұлыс 
жырларында Қыдыр атаның аса таяғы, ақ шапаны бар делінеді. 

Бұның барлығы Гэндальфтің архитипі — Қыдыр ата екендігін 
танытады.

Зерттеу жұмысы кезінде Джоан Роулингтің «Гарри Поттер» 
көркем туындысындағы кейбір образдардың қазақ мифологи-
ясында барын білдік. Мәселен, өлім себуші — Волан-Де-Морт 
мифтік тұрғыда қазақтың көне эпостық аңыздарындағы Ер-
ліктің (Еркіліктің) бейнесін танытады. Риза Әлмұханова ай-
тқандай, Еркілік — антикалық мифологиядағы Аидтың көшір-
месі. Яғни, ол да Аид сықылды жанды алады, я болмаса, жасаған 
әрекеттерінің жазасы ретінде қинайды. Алайда антикалық ми-
фологиялық сарындар мен фэнтези туындылар арасындағы 
байланысты ескере келе, біз Еркілікті қазіргі еуропалық фэн-
тезидегі — Волен-Де-Мортың өзі болмаса дағы, оның прогрес-
сивті (өңделген, жаңарған, дамыған) нұсқасы деген шешімге 
келдік. Сонымен қатар, Джоан Роулингтің туындысындағы: 
Альбус Дамблдор, Рубеус Хагрид, Феникс, жылан (Василиск), 
су перісі және тағы басқа кейіпкерлердің қазақ халық ауыз әде-
биетіндегі мифтік қаһармандармен ұқсас белгілерін таптық. 
Мәселен, Вейла (Veela) тұқымынан шыққан Флёр Делакурдың 
ата-тегі қазақ фольклорындағы «Пері», «Перизат» сынды 
мифтік кейіпкерлердің прототипі болып табылатындығын 
дәлелдейді. Ал дәу Грохх (Хагридтің бауыры) түр-тұлғасы 
жағынан қазақтың төбекөздеріне ұқсас.

Бұнымен зерттеу жұмысымыз бітпейді. Өздеріңіз 
білетіндей, ғылым — еркіндік пен уақытты аса қажет етеді. 
Сондықтан, зор қимастықпен талдауымызды аяқтай отыра, 
ғылыми жұмысыңыздың келешекте жалғасы табарына нық 
сенім мен үміт білдіреміз.
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с зарубежным опытом.

Ключевые слова: государственная служба, профессиональный отбор, рекрутинг, персонал.

Мемлекеттік қызметшілерді кәсіби іріктеу — мемле-
кеттік басқару үрдісіндегі маңызды функциялардың 

бірі болып табылады. Іріктеу функциясы мемлекеттік қыз-
метшілердің сапалы құрамын жоспарлаудан құралған кадр-
ларды тарту, бейімдеу, мансапты дамыту т.б процесстерінен 
тұрады.

Мемлекеттік қызмет өзге қызмет түрлерінен норма-
тивтік-әдістемелік сипатымен ерекшеленгендіктен заңның 
үстемдігі негізінде құралады. Сондықтан, мемлекеттік қыз-
метшілерді іріктеу нақты және ұйымдасқан жүйені қажет етеді. 
Мемлекеттік органның басшылары және персоналды басқару 
қызметі (кадр қызметі) мемлекеттік қызметке үміткерлерді 
іріктеу барысында Қазақстан Республикасының заңнамасына 
бағытталуы керек.

Еліміз тәуелсіздік алғалы бері оның алдындағы басым мін-
деттерінің бірі — кәсіби мемлекеттік аппарат құру болып та-
былады. Еліміздегі мемлекеттік қызметте жүргізілген бірқатар 
реформалардың нәтижесінде мемлекеттік қызметке іріктеу 
процесстері жетілдіруден өтті. Бүгінгі таңда, Қазақстан Респу-
бликасының «Мемлекеттік қызмет туралы» Заңының 15-ба-
бына және Қазақстан Республикасы Мемлекеттік қызмет істері 
және сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл агенттігі Төраға-
сының 2017 жылғы 21 ақпандағы «Мемлекеттік әкімшілік ла-
уазымға орналасудың кейбір мәселелері туралы»№  40 бұй-
рығына сәйкес мемлекеттік әкімшілік лаузымға орналасу 
конкурстық негізде жүзеге асырылады және үш сатылы жүй-
еден құралған.

Конкурс мемлекеттік қызметке орналасуға үміткерлердің 
кәсіби деңгейін, олардың лауазымға орналасуға қойылатын 
белгіленген біліктілік талаптарына сәйкестігін бағалаудан 
тұрады.

Конкурс кадрлық технология ретінде ұйымдағы бос жұмыс 
орындарын сапалы кадрлармен қамтамасыз етудің, адамның 
кәсіби мүмкіндіктерін жүзеге асырудың шарттары мен құрал-
дарымен мәселені шешудің тәсілі болып табылады.

Конкурс келесі кезеңдерден тұрады:
−	 Конкурс өткізу туралы хабарландыруды жариялау;
−	 Конкурсқа қатысушы үміткерлерден құжаттарды қа-

былдау;
−	 Конкурсқа қатысушы үміткерлердің құжаттарын қарау;
−	 Мемлекеттік органның конкурстық комиссияның үміт-

керлермен өткізілетін әңгімелесуі;

−	 Конкурстық комиссия қорытындысы және қызметшіні 
тағайындау.

Әрбір ұйымның нәтижелі жұмыс істеуі үшін оны білікті 
қызметкерлермен қамтамасыз етілуі бірінші кезекте болуы 
маңызды. Кәсіби қызметші — белгілі білім деңгейі, құзырет-
тері, кәсіби дәрежесі бар тұлға. Мұндай қызметшілер еңбек на-
рығында аз және осы жағдайды ескере отырып ұйымдардың 
басшылары мұндай қызметкерлерді стратегиялық маңызды 
лауазымдарға тағайындау үшін іріктеуге тырысады. Аталған 
мәселе персоналды кәсіби іріктеудің арқасында шешімін та-
бады.

Кәсіби іріктеу — белгілі бір лауазымға ұсынылған кандидат-
тардың ішінен, өздеріне жүктелген міндеттерді тиімді орын-
дауды қамтамасыз етуге қабілетті адамдарды практикалық 
іріктеу процессі болып табылады.

Кәсіби іріктеу ұйымның нәтижелі әрі сапалы қызметіне әсер 
ететін HR саласының негізгі бағыттарының бірі болып сана-
лады.

Жоғары деңгейде жүзеге асырылған кәсіби іріктеу ұйымда 
еңбек өнімділігін, ұжымдық күшін, корпоративтік мәдени-
етін арттыруға көмектеседі. Қызметкерлерді сапасыз іріктеу 
стратегиялық міндеттердің орындалмауына, мерзімдердің 
бұзылуына немесе бизнес-процестеріндегі ақауларға әкелуі 
мүмкін.

Бәсекелестік заманда білікті кадрларды таңдау үшін жиі 
қолданылатын технологияларға мыналар жатады:

Скринингтік технологиялар.
Классикалық рекрутинг.
Тікелей іздеу.
Бірінші технология іріктеудің ең арзан және сапасыз түрін 

ұсынады. Бұл жағдайда болашақ қызметкерлердің мотиваци-
ясына, сапасына және басқа психологиялық компоненттеріне 
талдау жүргізілмейді. Скринингтің орташа мерзімі 1-ден 10 
күнге дейінгі уақытты құрайды.

Бұл технология келесі жағдайларда қолданылады:
−	 жаппай іріктеу кезінде;
−	 кейбір кеңсе қызметкерлерін;
−	 жұмыс тәжірибесі аз мамандарды;
−	 біліктілігі жеткіліксіз жұмысшыларды іздеген кезде.
Скрининг келесі санаттардан құралады:
Ағымдағы бос жұмыс орындарын, түскен өтінімдерді және 

қызметкерге қойылатын талаптардың арақатынасын талдау.
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Кандидаттарды тікелей іздеу және алғашқы іріктеу. Теле-
фонмен сұхбаттасу арқылы түйіндемелерді талдау.

Бастапқы іріктеуден өткен ағымдағы түйіндемелердің 
тізімін ұйым басшылығына ұсыну.

Бұл жағдайда, ұйым үшін өзіне лайықты қызметкерді табуға 
мүмкіндік бар. Бірақ аталмыш әдіс нәтиже көрсете бермейді. 
Осындай технологияларды қарапайым рекрутинг ретінде өт-
кізуге деген ұмтылыс рекрутингтік ұйымдардың клиенттерінің 
ең көп наразылығын тудыруда. Бұл технология арқылы қыз-
меткерлерді іріктеу процедурасының дұрыс өткізген жағдайда 
тиімді нәтижеге қол жеткізуге болады. Бірақ мұндай технологи-
ялар жоғары білікті кадрлар мен тапшы мамандарды табу үшін 
қолданылмайды.

Екінші технология өте көп еңбекті талап етеді және рекру-
терлердің біліктілігінің жоғары болуын міндеттейді. Қара-
пайым тілмен айтқанда, бұл процедура бос орындарға жұмыс 
іздеп жүрген немесе жұмыс ұсыныстарын қарастыруға дайын 
мамандар арасынан үміткерлерді іріктеуге ыңғайлы.

Үшінші технология — әлеуетті үміткерлер көре алатын жерде 
бос орындар туралы хабарламаларды орналастыру. Әдетте, 
бұл хабарландыруды жариялаған ұйымның веб-сайты немесе 
жұмыс іздеуге арналған мамандандырылған интернет-ресурс 
болып табылады.Осылайша, ұйымды белгілі бір адами ресур-
стармен қамтамасыз ету процессіндегі маңызды қадам қызмет-
керлерді жоғары дәрежеде өткізілген кәсіби іріктеу болып са-
налады.

Жұмысқа қабылдау кезінде көптеген менеджерлер болашақ 
қызметкер қай жерде жұмыс істегенін және «Сол ұйымда тиімді 
қызмет етті ма?» деген сұрақты басшылыққа алады. Кадрларды 
таңдау кезінде іскерлік қасиеттерді жұмыс орнының талапта-
рына сәйкес қарастырған жөн. Бұл жағдайда бірнеше мақсат 
көзделеді: құрылымдық бөлімше шеңберінде белсенді топтар 
құру және кез-келген қызметкердің кәсіби өсуіне жағдай жасау. 
Ұйым жұмысқа орналасу туралы ұсыныс жасамас бұрын, 
осындай жұмысқа орналасқысы келетін қызметкерлерді табуы 
керек. Бұл кадрларды іріктеу процесі — кез-келген лауазымға 
үміткерлердің қажетті пулын құру, олардың ішінен ең қолайлы 
қызметкерлерді таңдаумен ерекшеленеді.

Халықаралық тәжірибені қарастыратын болсақ, барлық 
мемлекеттер үшін іріктеу кезіндегі бірқатар параметрлерді 
анықтауға болады:

−	 Мемлекеттік қызметке кірудің алғышарты — үміткердің 
базалық білімі мен арнайы кәсіби дайындығының болуы;

−	 Мемлекеттік қызметкерлерге қойылатын жалпы та-
лаптар: тәуелсіз саяси баға беру қабілеті, заң шеңберінде 
қызмет ету, аналитикалық ойлау қабілеті және жоғары 
білімнің болуы, азаматтармен жақсы қарым-қатынас орната  
білуі;

−	 Еуропаның көптеген елдерінде және Америка Құрама 
Штаттарында мемлекеттік қызметке кадрларды даярлауға ар-

налған MPA (Master of Public Administration) деп аталатын 
бірыңғай стандартқа сәйкес келетін арнайы оқу бағдарламалары 
жасалған.

Мысалы, Жапонияда мемлекеттік қызметке таңдау 
емтихан тапсыру арқылы жүзеге асырылады. Емтихан-
дардың өзі екі кезеңнен тұрады. Бірінші кезеңде үміткер 
жалпы білім беру емтиханын және арнайы білім емтиханын 
тапсырады. Екінші кезеңде қызметке кіру мотивтері ашы-
латын жеке сұхбат қосылады. Емтихандарды тапсыруға қойы-
латын талаптар едәуір жоғары, өйткені олар ең алдымен елдің 
ең жақсы университеттерінің түлектеріне бағытталған. Со-
нымен қатар, конкурстық емтихандарды сәтті тапсыру өзді-
гінен лауазымға тағайындауға әкелмейді. Осы емтихандардан 
өткендер қызметке орналасу үшін тек қана тізімге енгізіледі. 
Сонымен қатар, Жапонияда сынақ мерзімі кемінде алты айды 
құрайды. Алайда, іріктеудің күрделілігіне қарамастан, Жапо-
нияда мемлекеттік қызметшілерді әлеуметтік қорғау деңгейі 
жоғары.Жапонияда мемлекеттік қызметкерлердің мәртебесі 
мен лауазымдық иерархиясын анықтау үшін әрқайсысында 15 
санаттан тұратын 8 дәреже белгіленді. Шенеуніктердің едәуір 
жоғары материалдық сыйақысы санатқа және дәрежеге бай-
ланысты.

Посткеңестік елдерден Грузия Республикасының тәжіри-
бесі қарастырылды. Жүргізілген реформалардың нәтижесінде 
2015 жылы қабылданған «Мемлекеттік қызмет туралы» жаңа 
Заң мемлекеттік қызметке саяси әсерді азайтатын превентивті 
механизмдерді, соның ішінде конкурстық іріктеу, мемлекеттік 
қызмет Бюросының іріктеу рәсімдеріне қатысуын, нақты 
бағалау критерийлерін, міндетті түрде кадрларды басқару 
бөлімдерін құруды қарастырады. Мемлекеттік қызмет ту-
ралы жаңа Заңға сәйкес іріктеу және жұмысқа қабылдау рәсімі 
тұлғаның жеке қасиеттері мен еңбегіне негізделетін болады. 
Кәсіби қасиеттері негізінде конкурстық іріктеу рәсімі мемле-
кеттік қызметшілер үшін бастапқы деңгейдегі лауазымдарға 
тағайындау кезінде және төрт санаттың бірінен келесіге ауы-
стыру кезінде қолданылады.

Іріктеу комиссиясын тиісті министрліктердің немесе ве-
домстволардың басшылары тағайындайтын кәсіби мем-
лекеттік қызметшілер басқарады. Іріктеу комиссиясының 
құрамына: кадрлар бөлімінің өкілі, бос орын жарияланған 
құрылымдық бөлімшенің өкілі, кәсіптік одақтың өкілі және 
шақырылған тәуелсіз сарапшы кіреді. Кандидаттарды бағалау 
аттестаттау, тестілеу және әңгімелесуді қоса алғанда бірнеше 
кезеңде жүргізіледі. Нәтижесінде тек ең үздік кандидат лауа-
зымға тағайындалуы керек.

Бүгінгі таңда еңбек нарығы жүйесінің дамуына байланысты 
кадрларды таңдау үлкен маңызға ие. Дәл осы себептен кадр-
ларды таңдау саясаты маңызды болып саналады және ұйымның 
мақсаттарға, міндеттер мен нәтижелерге қол жеткізуінде ше-
шуші рөлді атқарады.
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Баркамол авлод камолоти ғоясини турмушга тадбиқ этиш 
учун истиқлолнинг дастлабки кунлариданоқ миллий маъ-

навият, миллий таълим ва тарбия муаммоларини ҳал қилишга 
жиддий эътибор берилмоқда. Масъулият ҳисси анъанага кўра, 
ё «қонун ташувчи», ё алоҳида топшириқни бажарувчи сифа-
тида, ёки оддий ҳаётий кундалик қоидаларни бажарувчиси 
сифатида чиқувчи субъектнинг ролини ўзгартириш орқали 
тадқиқ этилган. Шу сабабли реал масъулиятлилик хулқнинг 
ташқи кўрсаткичи бўлиб, у ёки бу юклатилган вазифанинг 
амалга ошириш меъёри бўлиб хизмат қилган. Масъулиятлилик 
эса концептуал равишда кўпинча шахс сифатида кўрилиб, 
шундан барча экспериментлар шакллантирувчи характер касб 
этган.

Мутахассис шахсининг шаклланиш муаммоси қоида 
бўйича у ёки бу мутахассислик фаолиятида зарур бўладиган 
сифатлар, қобилиятлар, билим, кўникма, малакалар тизимида 
ўрганилади. Бу турдаги тадқиқот касбий таълимни оптимал-
лаштириш учун ўта муҳим бўлиб, таълим жараёнида шахснинг 
қайси хусусиятларини шакллантириш ва ривожлантириш учун 
эътибор қаратилиши кераклиги ҳақида билимлар беради.

Касб танлашни шундай ҳолда англанган деб айтиш мум-
кинки, агар шахснинг фаоллиги унинг кейинги ижодий ва маъ-
навий кучларини муваффақиятли ривожланишини давом эти-
шига умид бўлса, яъни шахс ва меҳнат ўртасида шундай ўзаро 
муносабатларга олиб келса шахснинг бундай ривожланишини 
башорат қилишни асосий шартларидан бири касбий йўналган-
ликнинг юқори даражаси ҳисобланади.

Шахснинг касбий фаолиятга «кириши», касбий таълим 
шахснинг шаклланишининг муҳим босқичи ҳисобланади. 
Бунда шахсий касбий ўзига хосликлар нафақат бевосита касбий 
фаолият соҳасида балки одамнингҳаётий фаолиятининг барча 
соҳасида намоён бўлади. Кундалик ҳаётда биз сезамизки касбий 
мансублик одамда, унинг тафаккурида, хулқ-атворида, оламга 
муносабатида ўзига хос из қолдиради (мисол сифатида машҳур 
ажратишни келтириш мумкин «физиклар» ва «лириклар»).

Ушбу феномен бизнинг нуқтаи-назаримизча «касбий 
йўналганлик» тушунчаси билан тўғрироқ аниқланади. Йўнал-
ганлик ижтимоий-психологик установкалар, идрок услублари, 
ҳис этиш ва фикрлаш услублари сифатида тушунилади. Йўнал-
ганлик жамоавий онгнинг кундалик кўринишини ифодалайди.
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Шахс масъулиятлилигини раҳбар фаолиятида бошқарув қа-
рорларини қабул қилишда аҳамияти тадқиқотчи А. Назаров 
илмий ишларида тўлақонли таҳлил этилган [5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 
12, 13, 14].

Шахснинг касбий йўналганлиги ўз ичига эҳтиёжлар, қи-
зиқишлар, мотивлар, установкалар, лаёқат, қобилиятларни 
қамраб олади. Буларнинг барчаси таълим жараёнида ҳисобга 
олиниши талабанинг етук мутахассис бўлиб етишиши ва ўз фа-
олиятини самарали амалга ошириши асоси ҳисобланади.

Касбий масъулият ва у шахснинг психологик, индивидуал, 
шахсий хусусиятларига боғлиқлиги масалалари бир қатор 
хориж психологлари томонидан турли мутахассисликдаги та-
лабаларда ўтказилган тадқиқот ишлари, илгари сурилган наза-
риялар, ёндашувлар, турли фикрлар орқали очиб беришга ҳа-
ракат қилинган.

Мутахассислаштиришни ўрганувчи концепциялардан 
кўпроқ машҳур бўлгани, уни бутун, узлуксиз жараён тадқиқ 
этувчи Сьюпер ва Т.В Кудряцевалар ҳисобланади.

Т. В. Кудряцеванинг концепциясини асосий тузулиши «касбий 
шаклланиш» тушунчаси орқали кўриниши мумкин. Касбий ша-
клланиш бирор бир касбий таълим муассасасининг таълим ва 
тарбия даврини қамраб оладиган қисқи муддатли фаолият эмас.У 
бир неча босқичларни қамраб олувчи жараён ҳисобланади. Ҳар 
бир босқичга ўтиш аввалгисининг кечишида амалга оширилади 
ва субъектда бир қатор қарама-қаршиликларни ва ҳаттоки кри-
зисли вазиятларни келтириб чиқариши кузатилади.

Ушбу концепцияда касбий ривожланиш учта тўғридан-тўғри 
йўналишга бўлинган: мутахассиснинг мотивацион-эхтиёж 
соҳаси, касбий фаолиятнинг операционал-техник элементлари-
нинг шаклланиши ва ниҳоят, касбий ўз-ўзини англаш.

Касбий шаклланишнинг ушбу даври психологик жиҳатдан 
жуда кўп тадқиқ этилган. Бунда қоида бўйича талаба шахси 
психик тараққиётининг алоҳида кўрсаткичлари кўрилади. 
Бизга маълумки касбий йўналганликда ва мутахассиснинг ша-
клланишида талабанинг турли индивидуал хусусиятларини ри-
вожланиши ҳам муҳим ўрин тутади. Бу борада Б. В. Блинов ва 
В. П. Петровларнинг олиб борган тадқиқот ишларига эътибор 
қаратишимиз зарур. Ушбу тадқиқотда ўзаро «ривожланиш ме-
зони» бўйича фарқланадиган бешта хусусиятлар ажратилган, 
яъни уларда таълим олиш жараёнида рўй берадиган ўзгари-
шлар даражаси.

В. Н. Мясищевнинг боланинг маълумотларига оралиқ ту-
шунча (лаёқатлар ва қобилиятлар орасига) киритиш нуқтаи-на-
зари эътиборга моликдир. Маълумотлар — бу ҳали қобилият 
бўлмаган ва лаёқатларнинг мувофиқлиги билан шартланган 
нисбатан элементар психик ўзига хослик. «Қобилиятлар ана-
лизи уларнинг тузилишида умумийроқ ва оддийроқ хусусият-
ларни аниқлаш имконини беради, қайсики улар ўзининг уй-
ғунлигида, энг асосийси ўзи ишланганлигида қобилиятларга 
айланади. Маълумотлар деб аталувчи бу элементар хусусиятлар 
ўзида келажакда қобилиятлар шаклланиши мумкин бўлган ма-
териалларни намоён этади».

Хулоса қилиб айтганда, касбий масъулият шахснинг мо-
тивлар тизимининг сифатий ўзига хослиги, у касбий ўз-ўзини 
англаш тизимида қизиқишлар ва шахсни бирлигини намоён 
этади. Касбий йўналганлик даражасини ошириш унинг риво-
жланишини асосий таркибини ташкил этади. Етук мутахассис-
нинг камол топишида ва фаолиятини муваффақиятли амалга 
ошира олиши танланган касбнинг талабларига шахснинг мой-
иллиги ва қобилиятларини мос тушиши муҳим ҳисобланади.
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Психологияда «Мен»-концепция ва тасаввуф
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Ушбу мақолада психология фанидаги муҳим концепциялардан бири — «Мен» концепция кўриб чиқилади. Мазкур концепция ин-
сондаги «Мен» туйғусини ўрганиши билан аҳамиятлидир. Тасаввуф таълимоти ҳам инсоний «Мен» тушунчаси билан ишлайди. 
Мақолада улар ўртасидаги алоқа кўрсатиб берилади.
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«Я»-концепция в психологии и тасаввуф
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В данной статье рассматривается одна из важных концепций в психологии — «Я»-концепция. Важность данной концепции со-
стоит в изучении чувства «Я» в человеке. Теория тасаввуф также работает с понятием человеческого «Я». В статье рассматри-
вается связь между ними.

Ключевые слова: реальное Я, идеальное Я, личные конфликты, гуманистический подход, самоуважение, социальное Я, истинное 
Я, самоидентификация.

«Мен»-концепция яхлит тузилма бўлиб, унинг барча компо-
нентлари нисбатан мустақил кўринса-да, ўзаро бир-бири билан 
ўзаро алоқададир. У англанган ва англанмаган кўринишда бў-
лиши мумкин. У ўзи тўғрисидаги тасаввурларнинг мазмуни, 
мазкур тасаввурларнинг мураккаблиги ва иерархияси, улар-
нинг шахс учун субъектив аҳамиятлилиги, шунингдек, улар-
нинг ички жиҳатдан яхлитлиги ва кетма кетлиги, ўзаро кели-
шувчанлиги, вақт жиҳатдан турғунлиги сингари ҳолатларни 
ўзида мужассамлаштиради.

Психология фанида «Мен» — концепциянинг мураккаб 
тузилишини турли хил талқин қилишади. Масалан, Р. Бернс 
«Мен» — концепцияни иерархик тузулма кўринишида та-
саввур қилади. «Мен» — концепциянинг чўққисида «глобал 
Мен» туради. У шахснинг ўзига нисбатан бўлган установкала-
рининг тўпламида конкретлашади. Мазкур установкалар турли 
хил модалликларга эга бўлади: 1) «реал Мен» (ҳақиқатда мен 
менимча қандай кўринаман); 2) «идеал Мен» (қандай бўлишни 
истар эдим); 3) «кўзгули Мен» (мени одамлар қандай тасаввур 
этишадилар). Бу модалликлардан ҳар бири ўзида қатор жиҳат-
ларни мужассамлаштиради — «жисмоний Мен», «ақлий Мен», 
«эмоционал Мен» [1.636].

«Идеал Мен» билан «реал Мен» ўртасидаги келишмов-
чилик (фарқ) ўз ўзини баҳолаш ҳиссиётлари учун асос бўлиб 
хизмат қилади ва шахс ривожланишининг муҳим манбаи ҳисо-
бланади. Бироқ улар ўртасидаги аҳамиятли фарқ ички шахсий 
зиддиятларни (низо) келтириб чиқариши мумкин. Бу эса ўз ўр-
нида турли хил негатив, нохуш кечинмаларни келтириб чиқа-
ради. Маълумки, шахслараро низолардан ҳам кўпроқ ички 
шахсий низолар шахс ҳаётида муҳим аҳамият касб этади.

Ички шахсий низоларни бартараф этишнинг йўли улар ўр-
тасидаги тафовутни йўқотишдан иборатдир. Шахснинг фи-
крича, унинг ҳақиқатда ўзгаларга қандай кўриниши билан 

ҳақиқатда ўзгаларга қандай кўриниши билан ўзи истагандек 
бўлишлиги бир бирига қанчалик яқинлашса, ички шахсий низо 
шунчалик камая боради.

«Мен» масаласи гуманистик ёндашувга тааллуқли. Ўз-ў-
зини актуаллаштириш назарияси мавжуд. Бу назариянинг асо-
счилари Рожерс ва Маслоулар ҳисобланишади. Уларнинг фи-
крича, боланинг ўзи тўғрисидаги тасаввури, яъни «шахсий 
Мен» — концепцияси боланинг шахсий ҳаракатлари бўлиб, 
улар боланинг олдида пайдо бўладиган вазиятларга мос ҳолда 
ривожланади. Демак, «Мен» — концепция ўзга кишилар билан 
мулоқотда ҳосил қилинадиган тажриба бўлиб, одамларнинг 
унинг хулқ-атворига муносабатлари асосида ривожланар экан. 
Рожерс тасаввурларнинг бу тизимини «реал Мен» деб атайди.

Инсонда ўзини идеал кўринишда, бошқача айтганда, ким 
бўлишни, қандай бўлишни исташи нуқтаи назаридан «Мен»и 
мавжуд бўлиб, уни «идеал Мен» деб аташади ва бошқарув қа-
рорларини қабул қилишда бу яққол кўринади [4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 
11, 12, 13].

Маълумки, ҳар биримизда ўзимизни ўзимиз ҳурмат қи-
лишга нисбатан кучли эҳтиёж мавжуд бўлиб, у одамларда ўзига 
ёки қилаётган ишига нисбатан ижобий муносабатнинг шаклла-
нишини хоҳлайди. Шу ўринда муҳим психологик ҳолат кузати-
лиши мумкин. Агар ўзга одамлар ўзларига мос бўлган эмоци-
ялар, ҳиссиётлар, фикрлар ва хулқ-атворларнинг бошқа одамда 
бўлишини маъқуллашсалар, у киши ҳам уларнинг истакларига 
мос ҳаракат намойиш этишсалар, шунда у ўзининг ҳақиқий 
ҳис-туйғулари ва фикрларини яширади. Натижада биз ўзли-
гимизни йўқота борамиз ва бу ҳолат муҳит томонидан шакл-
ланадиган «реал Мен» билан инкор қилишга мажбур бўлга-
нимиз психиканинг бир қисми ўртасида ажралишни келтириб 
чиқаради. Бундай руҳий ажралиш одамдаги асабийлашиш-
нинг манбаи ҳисобланади. Шундай қилиб, «идеал Мен» билан 
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«реал Мен» ўртасидаги келишмовчилик бўлса, шахс шунчалик 
такомиллаша боради. Ж. Годфруа бу ҳақда шундай деб ёзади: 
«Рожерс концепциясига кўра, инсоннинг »реал Мен«и одатда 
инсон қандай бўлиши исташлигини акс эттирадиган »идеал 
Мен« билан инсоннинг ҳаракатларига шартли муносабат кўри-
нишида юзага чиқадиган жамиятнинг талаблари ўртасидаги 
зиддиятга тўқнаш келади» [2.39].

Шу ҳолатни тасаввуф нуқтаи назаридан туриб шарҳлашга 
ҳаракат қиламиз. Тасаввуфда «Мен»нинг икки хил кўриниши 
фарқланади: «ижтимоий Мен» ва «ҳақиқий Мен». «Ижти-
моий Мен» — ижтимоий жиҳатдан аниқланадиган, тўхтовсиз 
ўзгариб турадиган роллар тўпламидир. «Ҳақиқий Мен» эса 
индивид ҳаётининг асосини ташкил этадиган яхлитликдир, 
нисбатан юксакроқ борлиқнинг бир қисмидир. «Ҳақиқий 
Мен» инсон руҳий оламининг туб-тубида яшириниб ётган ёки 
сақланиб қолган «ислом фитратининг» инъикосидир. (Бола 
туғилганда исломий фитрат билан дунёга келади). Р. Фрейжер 
ва Ж. Фейдименлар шундай деб ёзади: «Сўфийларнинг таъли-
моти — бу одамларнинг ўзларининг ҳақиқатда қанақа эканли-

клари тўғрисидаги тасаввурларини ўзгартириш ва »ижтимоий 
Мен«ни »ҳақиқий Мен«га алмаштириш йўлларини излашдан 
иборатдир» [3.508]. Агар «ижтимоий Мен» «ҳақиқий Мен» 
билан алмаштирилса, инсонда идрокнинг ўрнига (воқеа-ҳоди-
саларни, нарсаларни тўғридан-тўғри тушуниш, қабул қилиш) 
басират (воқеа-ҳодисаларни, нарсаларни маъносидан келиб 
чиқиб, хоссатан тушуниш, қабул қилиш) пайдо бўлади. Бу эса 
инсон шахсидаги бўлинишнинг олдини олади ва шахснинг ях-
литлигини таъминлайди. Натижада турли хил ички шахсий ни-
золар пайдо бўлмайди. Инсон руҳиятидаги дуализмга барҳам 
берилади. Бу ҳам восилликка интилишдаги бир қадамдир. 
Ички шахсий низолар инсонда беқарорликни келтириб чиқа-
ради. Восиллик эса барқарорликни таъминлайдиган ягона 
восита, яъни ўз Дилоромини топган ошиқнинггина дили 
ҳақиқий ором олади.

Тасаввуф аҳлининг қалби барқарорлик туйғуси билан лим-
мо-лимдир. Улар ўзларининг «ҳақиқий Мен»ларини топган 
зотлар. Улардаги шахс ўзгармайди, балки уларда ички ўзини ўзи 
идентификация қилиш жараёни содир бўлади.
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Navoiy g’azallarida ma’naviy san’atlarning qo’llanishi
Mardonova Xonzoda Anvar qizi, талаба
Navoiy davlat pedagogika instituti (O’zbekiston)

Navoiy g’azallarida ma’naviy san’atlarning qo’llanishi, ulardan ayrimlarini o’rganish, misollar yordamida ochib berish, ularni bevosita tahlil 
etish, badiiy san’atlarda shoir mahoratini yoritish.

Kalit so’zlar: istiora, tashbeh, majoz, talmeh,, tamsil, irsoli masal, husni ta’lil.
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Применение духовных искусств в Навоийских Газелях
Мардонова Хонзода Анваровна, студент

Навоийский государственный педагогический институт (Узбекистан)

Применение духовных искусств в Газелях Навои, изучение некоторых из них, раскрытие их на примерах, их непосредственный 
анализ, освещение мастерства поэта в художественных искусствах.

Ключевые слова: истиора, ташбех, Маджаз, талмех, басня, ирсоли басня, Хусни таулил.

«Badiiy san’atlarning ikkinchi bir katta guruhi bu birlamchiligiga 
asoslanib, badi’ ilmida ma’naviy san’atlar deb yuritiladi.Y.Is’hoqov 
tasnifida ular istiora viy — ramziy tasvir usullari (majoz, istiora, ki-
noya, baroati istehlol), qiyosiy-assotsiativ usullar (tashbeh, talmeh.
tansiq ul-sifot), fikrni dalillash yo‘llari(husni ta’lil, tamsil, irsoli 
masal), emotional-mubolag’aviy tasvir usullari(mubolag’a, ruju, 
murojaat, savol-javob, tashbehning ayrim turlari), degan yana bir 
nechta turlarga bo‘ladi.Tashbeh, istiora, mubolag’a kabi san’atlar na-
faqat Alisher Navoiyning balki butun Sharq adabiyoti vakillarining 
ajralmas poetik usullaridan biri bo’ladi. Tashbeh-biron predmet yoki 
hodisaning xususiyatini shu xususiyat bor boshqa narsa va hodisalar 
orqali tasvirlashga qaratiladi» [1].Adabiyotshunosligimizda tashbeh 
san’ati mushabbah yoki o‘xshamish(tasvirda fikr qaratilayotgan), 
mushabbahin bih yoki o‘xshatilmish(tasvirda qiyoslanayotgan narsa 
yoki hodisa), vajhi sabab yoki o‘xshatish sababi (nimaga o‘xshatish-
ning yuzaga kelganligi)odoti tashbih(o‘xshatish vositasi) kabi to‘rt 
unsurga ega.Agar barcha unsurlar ishtirok etsa tashbihi mufassal, 
agar bir ikkitasi tushib qolsa tashbihi mujmal deyiladi.

Kimki ko‘rsa mushk-u nob ul sunbuli serob aro, Bir qaro tufroq 
degaykim tushdi mushki nob aro. Navoiy tashbehda o’xshayotgan 
timsollar hayotdagi oddiy, biz bilgan narsalar dir.Shuning uchun biz 
Navoiy tilini tushunamiz, uning fikrini anglaymiz.

Alisher Navoiy ijodida eng go‘zal san’atlardan irsoli masaldan ham 
mohirona foydalanilgan.Bu san’at she’r baytining birinchi misrasida 
ifodalangan fikrga dalil sifatida ikkinchi misrada hayotiy bir hod-
isani misol qilib keltiradi. «Navoiy ijodida mubolag‘a san’atidan ust-
alik bilan foydalanilgan.Ma’lumki, Mubolag‘a (ar. kattalashtirish, 
kuchaytirish) adabiy asarda tasvirlanayotgan badiiy timsol harakati 
yoki holatini bo‘rttirib, kuchaytirib ifodalash san’ati bo‘lib, o‘qu-
vchi ko‘z oldida yorqinroq gavdalanadi.»Funun ul-balog‘a« asarida 
mubolag‘a haqida shunday deydi:»Bu san’at aningdek bo‘lurkim, 
narsaning vasfida mubolag‘ani had va g‘oyatdin o‘tkarurlar«. Alisher 
Navoiy ijodida mubolag‘aning uch turidan keng ko‘lamda foydala-
nilgan» [1].Tablig‘(ar. yetkazmoq) — aqlan ishonish mumkin bo‘lgan 
hayotda yuz berishi mumkin bo‘lgan mubolag‘adir.

“Kecha kelgumdur debon ul sarvi gulru kelmadi,
Ko‘zlarimga kecha tong otquncha uyqu kelmadi” [2].

Visol va’dasini bergan yorning kelmaganini oqibatida os-
hiqning kechasi uxlamay chiqishi mubolag’ali tasvir, lekin bu ho-
latni hayotda aqlan tasavvur qilish mumkin va ba’zan hayotda ham 
uchrab turadi. Ig‘roq (ar. kamonni qattiq tortmoq)-aqlan ishonish 
mumkin bo‘lsa ham, hayotda yuz bermaydigan mubolag‘adir.
Bunday tasvirda o‘quvchi voqea yoki xususiyatni hayolida tasavvur 
etib, ko‘z oldiga keltiradi, biroq uning hayotda yuz berishi hayolga 
sig‘maydi.Masalan «Farhod va Shirin»da Farhodning kuch quvvati 
shu san’atdan foydalanib bo‘rttirilgan. 3)«G‘ulu (ar. qo‘lni boricha 

baland ko‘tarish) aql bovar qilmaydigan, hayotda ham yuz berishi 
mumkin emas».

“Har qil gulkim, yuzing shavqida olib isladim,
Yetkach ohim shu’lasi, oni sorig’ gul ayladim” [3].
Baytda keltirilishicha, oshiq o‘z yorini sog‘inib, gulni olib hidlagan 

ekan, qizil gul sariq gulga aylanibdi. Bu hayotda yuz berishi umuman 
mumkin emas. Navoiy ijodida mahorat bilan qo‘llangan ma’naviy 
san’atlar orasida eng mu rakkablaridan biri bu husni ta’lildir. U 
arabcha «chiroyli dalillash » degan ma’noni bildiradi. U biron voqea, 
narsa, holatni unga aloqasi bo‘lmagan bosh bir narsaga o‘xshatish 
san’atidur. Bunda shoir go‘zal bir ifoda keltirib o‘tishi kerak:

Nomai shavqum ne nav ul oyg‘a yetkay, chunki men,
El otin o‘qir hasaddin yozmadim unga unvon.
Alisher Navoiy husni ta’lil ifodasi uchun xizmat qiladigan hayotiy 

timsollar ning ko‘lamini kengaytirib, o‘zigacha bo‘lgan fors-tojik va 
turkiy tillarda qo‘llanmagan badiiy timsollarni olib kiradi. Alisher Navoiy 
ijodida tamsil san’ati ham o‘zgacha bir ruhda tasvir etilgan. Ma’lumki, 
tamsil arabcha «misol keltirish, dalillash » degan ma’nolarni bildiradi.

Zaxmin ichra qoldi paykoning, ne yanglig‘ butkay ul,
Chunki qo‘ymas yarag‘a yopishqali malham su.
Baytda oshiq o‘z yarasida yorning o‘qi (kiprigi) qolganini va 

uning bitishi amri mahol ekanini aytar ekan, bunga malham qo‘ymo-
qchi bo‘lsalar, suv unga yopishgani qo‘ymayotganini sabab qilib 
ko’rsatadi. «Navoiy ijodidagi eng yuksak san’atlardan biri talmeh 
san’atidir. Bunda shoir baytlarda o‘tmishda o’tgan yoki o’z zamon-
doshlarining eng mashhurlarining nomini, adabiy asar qahramon-
larini, joy nomlarini keltirib o‘tadi» [1].

Rumu chin bo‘ldilar anga mahkum,
Balki xoqoni Chin qaysar-i Rum.
«Alisher Navoiy turfa xil san’atlardan mohirlik bilan 

foydalanilgan.»Bilib turib bilmaslikka olish«ma’nosini ifodalovchi 
she’riy san’atlardan biri bu tajohuli orif san’atidur.Bu san’at qo‘llangan 
baytlarda ko‘pincha mahbuba qiyofasi qiyosiy holda tasvirlanib, bir 
yoki bir nechta narsaga o‘xshatiladi lekin aniq gap aytilmaydi» [2].

Buki ko‘nglum yarasidan oqadur qonmu ekin,
Yo qizorib erigan suv kabi paykonmi ekan.
Alisher Navoiyning ga’zalchilikdagi badiiy mahoratini uning 

badiiy san’atlar qo‘llashidan ham bilish mumkin.Chunki Navoiy 
badiiy san’atlarga shunchaki bir oddiy vosita deb qaramaydi.
Aksincha, badiiy san’atlar g‘azalning bir qismi bo‘lib, undan 
mohirona foydalanish g‘azalning musiqiyligini, o‘quvchiga 
tushunarli bo‘lishini ta’minlaydi. Alisher Navoiy badiiy san’atlarning 
hamma turidan, ma’naviy va lafziy san’atlarning har biridan unumli 
foydalanadi. Alisher Navoiy badiiy san’at qo‘llashda ham me’yorga 
rioya qilish kerakligini uqtiradi.Haddan ziyod badiiy san’atning 
qo‘llanishi g‘azalni qo‘pol va tushu narsiz qilib qo‘yadi.
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Мавлана Абдурашид Джавхари написал много стихов и мухаммac на газели Навои, он проанализировал стихи Джавхари о га-
зелях Навои и сделал сравнительный анализ его точки зрения, мировоззрения и того, насколько вы следовали за ним.
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Назира ёзиш шарқ адабиётида эзгу бир анаънага айланиб 
қолган. Ҳар бир ижодкор табиий ҳолда ўзидан олдинги 

устоз ижодкор асарларни ўқиб ундан унумли фойдаланади. 
Алишер Навоий ўз асарлари ўз даври ва ундан кийинги ўзбек 
шоирлар ижодига катта таъсир кўрсатди.

Ҳар бир ўзбек шоири унинг асарларни ўқиб унга назира 
ёзди. Ушбу анаъна Навоий замонидан бошлаб бизнинг даври-
мизга қадар давом этиб келади. Биз ушбу мақолада Алишер 
Навоийнинг «Хазойин ул-маоний» (Ғаройиб ус-сағар) де-
вони таркибида келган иккита ғазал танлаб, шакл ва мазмун 
жиҳатдан уларни афғон-ўзбек шоири Мавлоно Абдурашид 
Жавҳарийнинг (1927–1998) «Жавзжон қуёши» номли девони 
таркибида келган худди шу вазн, қофия ва радифда ёзилган ға-
заллари билан қиёсий тарзда ўрганамиз.

Албатта, ушбу қиёсий таҳлилдан асосий мақсад ўзбек ада-
биёти тарихи тараққиётнинг турли босқичларига мансуб икки 
ижодкорни географик жиҳатдан бир мантиқада яшагани, фи-
крий ва дунёқараш жиҳатидан уйғунлиги таққос учун асос бе-
ради, албатта. Улар орасида замонига кўра бир-бирдан беш 
асрдан кўпроқ масофа бор. Бир тил ва алифбо ҳамда битта ва 
макон ва ҳудудда яшаб ижод этган икки ижодкорнинг туйғу-
лари, маърифати қандай экани ушбу қиёсларда кўриниши 
мумкин. Шарқ мумтоз адабиёти, айниқса, ўзбек адабиётида 
назира ёзиш ижодкорлар орасида эзгу бир анаънага айланиб 
қолган.

Тўғри, ушбу анъана ёлғиз шеъриятга хос бўлмай, балки барча 
билимлар соҳасини қамраб олади. Навоий ҳазратлари ўзининг 

«Насойим-ул муҳаббат» асарини ёзишда бевосита Мавлоно Аб-
дураҳмон Жомийнинг «Нафаҳот ул-унс» тасаввуфий асаридан 
фойдаланган. Шунингдек, «Лисон ут-тайр» достонини ёзишда 
Шайх Фаридиддин Аторнинг «Мантиқ ут-тайр» асаридан фой-
далангани сезилади.

Адабиётда айниқса шеъриятда издошлик ва назирагўйлик 
тарих бағридан сув ичган эзгу бир анаъна бўлиб, асрлар ўтиши 
билан ҳамоно давом этиб келади. Бу фикр исботи учун қуйи-
даги қиёсларни тақдим этамиз.

1-ғазалларининг қиёси «Ғаройиб ус-сиғар» (104-ғазал).
Шаклий қиёс:
Ғазал арузнинг рамали мусаммани мақсур-маҳзуф (бир ми-

срада уч қатла фоилотун ва бир қатла фоилун) вазнида битлган.
Қофия: рухсор — бемор
Радиф: субҳ — эрталаб
Мавзу: лирик-севги — муҳаббат изҳори, ҳижрон шиддати.
Мазмуни: шоир ушбу лирик ғазал орқали субҳнинг тонго-

тиши ва қуёшнинг чиқишини ҳижрондаги ошиқнинг совуқ оҳ 
ва сариқ рухсорига менгзайди.

Биринчи байт:
Нега кўргузди совуғ оҳу сариғ рухсор субҳ,
Гар ниҳоний меҳридин мендек эмас бемор субҳ?
Нима сабабдан тонг совуқ оҳ чекиб, юзини сариқ айлади? 

Ахир мен беморман. Нега тонг совуқ оҳ тортади? Шоир ушбу 
байтда субҳ шабадаси таралгани ва қуёш чиқишни бемор ошиқ 
каби ишқ дардидан ҳалокатга учраган ошиққа ўхшатиб ўз ҳоли-
нинг ифодаси учун мисол келтиради.
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Иккинчи байт:
Дема шингарфий булут ҳар ён эрур қонлиғ момуқ,
Тоза доғидин эрур мендек магар хунбор субҳ?
Ушбу байтда шоир субҳ агарда мен (яъни ошиқ кишидек) 

телба бўлмаганда эди, пас нига ўз куйлокни тоғларда мажнун 
каби чок етади.

Учинчи байт:
Меҳридин мендек ниҳоний тоза доғи бўлмаса,
Юзда невчун кавкаби ашкин қилур изҳор субҳ?
Агар субҳ ҳам менга ўхшаб ишқ-муҳаббат йўлида кўнглида 

доғи бор, шунинг учун юлдузларга ўхшаш юзида ашк кавкабла-
рини зоҳир этади.

Тўртинчи байт:
Дема шингарфий булут ҳар ён эрур қонлиғ момуқ,
Тоза доғидин эрур мендек магар хунбор субҳ? (2 байт билан 

бир хилми?)
Кўкда қизариб шафақранг бўлган, булут кампирлар саваган 

қонлик момуққа (пахта савашга)га ўхшатади, тоза доғ шидда-
тидан субҳ қони оқиб турганга ўхшатилади.

Бишинчи байт:
Ғам туни оҳим шароридин туташти кўкка ўт
Ким, анинг отин қўюптур гунбади даввор субҳ.
Аламзада ошиқни оҳи шароридан ғам тунида кўкка ўт тута-

шади, у ушбу туташган ўтни ел олдида айланувчи (даввор) гун-
банд деб номланади. Бу ҳақиқатда ошиқнинг туташиб кўкка ўр-
лаган ғам тунидаги оҳининг тасвиридир.

Олтинчи байт:
Кун шуоий хатлари эрмаски, тутмиш мотамим,
Юзни анжум тирноғи бирла қилиб афгор субҳ.
Шоир ҳароратли иссиқ кунда ёзилган хатларни ҳақиқатда 

инсонлар умрини яшагани боис одам ҳаёти бўлиб, у орқали 
кишиларга мотам тутишни тонг отиб, ёғдуликка, қаронғу-
ликка ғалаба қозониб; тун бағрида, юлдузлар чиқишни субҳ 
(эрта — тонг) юзи тирноқ билан тирналган юзга ўхшатиб 
қўяди.

Еттинчи байт:
Соқиё, тутқил сабуҳий бодаким, бу дайрдин,
Биз кетиб бу навъ толиъ бўлғуси бисёр субҳ.
Шоир дунё ўткинчилигини унутиш мақсадида соқидан 

имдод тилаб, бода талаб қилади. Ва ушбу оламда қанча ин-
сонлар саҳар ва шомлар субҳ бўлганидан гап очади.

Саккизинчи байт:
Эй Навоий, истасанг баргу наво бу боғ аро,
Гулдек ул рокиъ кеча, булбул киби бедор субҳ. [1, б.130]
Шоир ўз нафсига хитоб қилиб: ей Навоий, сен ҳам ушбу 

олам боғида барг-наво истасанг, аввало, гулдек кечаларда ху-
довандга руку қилган ҳамда агар булбул каби гул ҳуснига 
мафтунлик талаб қилсанг, тонг отқунча булбул каби бедор бе-
лишга чақиради.

Мавлон Абдурашид Жавҳарийнинг «Жавзжон қуёши» 32 
— ғазали:

Шаклий қиёс.
Аруз вазни: рамал мусаммани, мақсур ёки маҳзуф.
Қофия: симо–саҳро.
Радиф: субҳ (тонг)
Мазмун: лирик-севги

Мазмун жиҳатдан хусусияти
Биринчи байт:
Ой юзингни нуридин равшан булуб симой субҳ,
Ёрутуб файз руҳидин дашту ҳам саҳрой субҳ.
Шоир субҳнинг равшанлигини ҳақиқатда машуқасининг 

ой юзи нуридай билиб, унинг туфайли дашту саҳроларга ушбу 
ҳусн файзидан ёритилганини айтади.

Иккинчи байт:
Гарчи қундай зоғи зулмат шоми гардун устиға,
Буйла ёйдай шаҳпарин дунёға ул анқой субҳ.
Шоир шом бўлиб қаронғулик оламни босиб олганини зоғ 

қўнишига ўхшатиб, қолаверса, тонг отишни шоҳпарларини 
ёзиб дунёни ўз қаноти остига олган ҳумо (бахт келтирувчи 
қуш)га ўхшатади.

Учинчи байт:
Шом ёпса ул қаронғу пардасин эл бошиға,
Бебақодур билсангиз ўртоқлор савдой субҳ.
Бу байтда шом ва қаронғулик агар ўз қаро пардасини эл бо-

шига ёпганда ҳам доим ушбу бебаҳо қаронғулик нобуд этилиб, 
ўртоқлар билсангиз субҳ савдосининг умри жуда қисқа деб 
ифодалайди.

Тўртинчи байт:
Кеча зулмат бирла босғон ердай дунёни басе,
Ёрутуб оламни чиқти ул фалак паймой субҳ.
Агарда кеча зулмати (истибдод ва адолатизлик) барча ду-

нёни эгаллаб — босиб олган бўлса ҳам, лекин ҳар бир қа-
ронғулик изидан олам ёғдулик тамон чиқиб, тонг фалак пай-
мона чобук қаронғуликларни йиртиб ўтиши билан тонг отади, 
деб инсонлар кўнглида умид уйғотади.

Бешинчи байт:
Тира тун гар айласа олам элин бахти қаро,
Ер юзин қилғой мунаввар чеҳрайи зебой субҳ.
Шоир умуман олганда ушбу шеърда қайта-қайта тира тун қа-

ронғуликни қоралаб, олам аҳлини бахтиқаро қилган зулмат ва қа-
ронғуликни ёмонлайди, ҳамда ёруғлик ва тонготишни одам учун 
нажот йўли билиб саҳарни қутулиш учун нижот йўли ҳисоблайди.

Олтинчи байт:
Кеча уйқудин ўлукдек дунёни қилса хомуш,
Тиргизур олам элин анфосидан Ийсой субҳ.
Шоир шом қаронғусини, дунёга ҳоким бўлган жимликни 

ўлимга ўхшатади, қолаверса, субҳни Масиҳ анфоси билан тир-
гизувчи шамолга қиёслайди.

Шуни айтиш керакки, шоирмиз ушбу шеърий парчадан 
лирик мавзулар ёнида ўзи ҳаёт кечириб, қолавирса, ваҳший-
ларча қатл этилиб оламдан кўз юмган Афғонистондаги ўз-
беклар бошдан кечирган оғир сиёсий вазиятни реалистик та-
свирлайди.

Еттинчи байт:
Жавҳарий гар партав рухсор жонон бўлмаса,
Мунча ҳам ёруқ бўлурму чеҳрайи зебой субҳ. [2, б.19]
Шеърни охирги байтида шоир, жонон ва маъшуқанинг ҳусн 

партаву ошкор бўлганда, албатта, тонг-субҳнинг чеҳраси ҳам 
бу қадар гўзал бўлмаслигига қайта-қайта урғу беради.

2 — «Ғаройибул сиғар»дан (109-) ғазал.
Шакли хусусиятлари:
Жанр: ғазал.
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Арузнинг рамал мусаман мақсур (уч қатла фоилотун ва бир 
қатла фоилот) вазнида.

Қофияси: рухсор — бисёр:
Радиф: шўх:
Мавзуси: ишқ-муҳаббат.
Биринчи байт:
Тонг эмастур, бўлса ҳар сарви парирухсор шўх,
Лек эрур сарви парирўям менинг бисёр шўх.
Шоир ушбу байтда ишқ ва севги оламда, албатта, ҳар бир 

пари рухсор ва қадду қомати сарвдек келишган нигори шўх ва 
танноз бўлишини айтади. Бу табиий бир гап, лекин шоирнинг 
севгили — дилдори барча сарву қад ва пари рухсорлардан кўра 
кўпроқ шўх ва таннозроқ деб қайд этади.

Иккинчи байт:
Гар менинг шўхи сетамкорим паризод ўлмаса,
Мумкин эрмас одамий бўлмоғлиғ ул миқдор шўх.
Шоирга кўра, унинг ситамкор дилдорига ўхшаши одамзод 

орасида бўлишлиги мумкин эмас, чунки бу ҳусну жамол фақат 
паризодда бўлади, қолаверса, одамлар ичида бу даражада шўх 
ва таннози топилиши қийин.

Учинчи байт:
Турмаса қон бу кеча кўксим шекофидин нетонг?
Ким эрур кўнглумга кирган чобаки айёр шўх.
Ҳижрон кечаси давомида шоир ўтказган кун — кечалардан 

бири саналган чоғидан, ҳижронзада ошиқнинг яраланган кўкси 
шакоқидан бардавом қон оқиб тўхтамаган ҳол боис, албатта унинг 
кўнглига ғамза тиға отган бир чобук айёр сабабчи деб қайд қилади.

Тўртинчи байт:
Уни тонг ҳар лаҳза бетоқатлиғим ким, дилбарим,
Бовужуди ҳусн, ҳам ширин эрур, ҳам бор шўх.
Шоир ҳижрон шиддатидан ҳар лаҳза ошиқнинг бетоқатли-

гига асосий сабаб, шоир севишганининг айни ҳусн-малоҳатда, 
ширинлиги ва шўх — таннозлиги боис деб қайд қилинди.

Бешинчи байт:
То етишгай жонға еткурган кўнгулга юз бало,
Шукур этармен ким, насиб ўлмиш манга дилдор шўх.
Шоир қайдига кўра ошиқнинг жондан тўйғизган ва ҳаётдан 

безор қилган барча иллатлар кўнгулга боғлиқ бўлиб, кўнгил 
асир бўлиши билан юз бало ошиқ жонига ҳавола бўлади. Лекин 
ҳар ҳолда шоир бу ҳолатдан нолинмасдан Худованд шукрини 
бажо қилиб, ўзига шундай танноз ва шўх дилдор насиб бўлга-
нига шукрона айтади.

Олтинчи байт:
Шўхлардин туз қадам қўймоқ чу қилмас, воқиф ул,
Ким ситамгар чобкайдур чархи кажрафтор шўх.
Шоир ушбу байтда ўткинчи оламни, худди шўх ва танноз ёрга 

ўхшатиб, дилрабо шўхлардан ҳамда чарх фалакдан ҳам тўғрилик 
ва садоқат умид этмоқни маҳол билиб, инсонларга ушбу фитна-
лардан хабардор бўлиш хабарини беради, чунки фоний дунё ҳам 
гўё ситамгар дилдор каби танноз шўх ва кажрафтордир.

Саккизинчи байт:
Гар дейсанг ким жонға етмай ҳар замон бир жаврдин,
Эй Навоий, панд иши, ё истама бисёр шўх [1, б. 134]
Шоир қайдига кўра агар-да киши саломат истамоқчи бўл-

ганда ҳамда ҳар замон ёрнинг жафо жавридан озор кўрмас-
ликни истаса икки масалани назарда тутиши шарт: аввало бо-

шқалардан панд-насиҳат эшитиш ёки танноз ва шўх парига 
истамасдан мафтун бўлиб қолмаслиги лозим.

Мавлон Абдурашид Жавҳарийнинг «Жавзжон қуёши» 35 — 
ғазали:

Шакли қиёсий,
Арузнинг рамал мусамман мақсур маҳзур вазнида.
Қофия: шўх — рухсор.
Радиф: рафтор.
Биринчи байт:
Мунча ҳам бўлғоймукин ул оташин рухсор шўх,
Сарвқад гулгун қабо улкабак хуш рафтор шўх.
Шоир у севгили бағоят танноз ва дилфириб бўлгани ҳамда 

оташин рухсор кайликидан гап очади, унинг сарвқад гулгун 
қабо ҳолатда хуш рафтор какликларга менгзатади.

Иккинчи байт:
Ғамза ўқидан мани кўксумни мажруҳ айлади,
Ҳам чунон наргис ҳамиша кўзлари хумор шўх.
Шоир ишқ йўлида ўз кўксини ғамза ўқидан яраланганли-

гини ўз дилдорнинг наргисдек хумор кўзлари таъсиридан деб 
билади.

Учинчи байт:
Фитна ошуб жон ғоратгар ақлу хирад,
Тору мор этти кўнгил шаҳрини ул айёр шўх.
Шунингдек, шоир дилдор жамоли воситасида барпо этилган 

фитна ошуб ҳамда дилдора ошиқнинг ақлу онгини ғорат эти-
лишига, қолаверса, шоир кўнгил шаҳрини тор-мор этилгани 
сабабни ўз айёр ва танноз шўх дилдори деб қайд қилади.

Тўртинчи байт:
Сакрабон ўтти кийикдек бир қиё ҳам боқмади,
Мунча ҳам бўлғаймукин ул ёр дилозор шўх.
Шоир ўз дилдорнинг тезликда ўз ёнидан сакраб ўтиб; ортга 

бир назар ташлаганни, кийикка ўхшатиб, унинг бу қадар дило-
зорлик ва зулмидан гина қилади.

Бешинчи байт:
Ҳусн шаҳрида анингдек дилбар моний кўрмадим,
Дилраболик мулкида кўрдум ажаб бир ёр шўх.
Шунингдек экан шоир ўз дилдорига ўхшаш бир дилрабони 

ҳусн шаҳрида кўрмаслиги, ҳамда дилраболик мулкида ажойиб 
бир танноз ва шўх дилдорни кўрганидан хабар берди.

Олтинчи байт:
Шевайи нозу адо ишва бирлан хўй қилиб,
Ошиқин озор биргай доим ул дилдор шўх.
Шунингдек, шоир ноз адо шеваси билан ўрганган ва хўй 

қилган, ошиқнинг озор берувчи танноз шўх дилбаридан ши-
коят қилади.

Еттинчи байт:
То билмадим истаб санидек дилбар ширин калом,
Бормукин дунёда сандек бир шакаргуфтор шўх.
Шундай экан, шоир кўнгул берган бир ошиқ сиймосида 

дунёни истаб шундай бир ширин калом ёрни топгани, ҳамда 
танноз шакаргуфтор дилдори борлигидан сўз очди.

Саккизинчи байт:
Жавҳарий ҳеч кўрмадим оламда сандек нозанин,
Кўзлари саҳар офарин бир дилбар маккор шўх. [2, — б. 20]
Шундай экан шоир олдинги фикрга мурожаат қилиб оламни 

кезиб ўз жафокор ёридек бир нозанин кўрмаслигидан сўз очиб, 
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ўз кўзлари саҳар тиргузувчи маккор ва танноз бир дилрабо-
сидан бадиий симо яратиб берди.

Гарчанд орадан узоқ йиллар ўтган бўлса ҳам, иноннинг қалб 
кечинмалари ўзаро яқинлигини, бунга замолар ҳам даҳл қила 
олмаслигини юқоридаги ғазаллар шарҳи ва маънавий қиёсида 
кўриш мумкин.

Икки даврда яшаб ижод қилган, айниқса, ҳазрат Алишер 
Навоийдек мутафаккир шоир ижодига ихлосан назира бағи-

шлаган Жавҳари ғазалларини устоз руҳига эҳтиром ўлароқ ту-
шуниш ўринлидир.

Хулоса. Мавлоно Абдурашид Жавҳарий Алишир Навоийдан 
издошлик қилиб. Навоийнинг шеърларидан илҳомланиб шеър 
ёзишга бошлаган эдий, шу сабабдан Жавҳарийнинг фикрий жиҳат-
лари ва ҳар тамонлам қараганда унинг шеърлари дунё қараши фи-
крий жиҳати ўхшаш тамонлари куп, таҳлидан мақсад ҳам шуки 
унинг фикри жиҳатни ечиб бириш фикри тамонини ўхшаши.
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